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Safety Instructions
Read these instructions carefully and keep them for future use. If this product is passed 
to a third party, then these instructions must be included. 

	» Keep the speakers out of the reach of children. 
	» Observe the safety instructions of any other devices connected to the product. 
	» The speakers shall not be exposed to liquids. 
	» The speakers are intended to be used in dry areas only. 
	» Avoid dropping the speakers. 
	» Do not disassemble the speakers. 
	» This product is suitable for moderate climates only. 
	» Only use a dry cloth to clean this product. 
	» Do not place heat sources or open flames near this product. 
	» The maximum ambient temperature when using this product must not exceed 104°F (40°C).
	» Protect the cables from being walked on or pinched particularly at the plugs, convenience 

receptacles, and at the point where they exit from the speaker or control pod.
	» All servicing must be performed by qualified service personnel. Servicing is required when 

the speakers have been damaged in any way, the speakers have been exposed to liquids or 
moisture, or the speakers do not operate normally.

Package Contents
	» Bluetooth computer speakers
	» Quick Setup Guide

Compatibility
	» Windows, macOS, Android, ChromeOS, or Linux operating systems
	» PCs, laptops, tablets, smartphones, TVs, or monitors
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Parts Overview 

Set Up the Speakers

Powering the Speakers

Plug in the USB connector to your audio device (such as a laptop, TV, or monitor) or a power 
adapter (not included) to power your speakers.

Connecting to an Audio Device

You can connect to an audio device using USB, 3.5 mm audio (AUX), or Bluetooth.

USB cable

If the USB cable is connected and the speakers are not connected to a 3.5 mm audio cable, the 
speaker’s source automatically switches to USB. 
If the source does not automatically switch, press the  source button until the LED lights solid 
green.

USB cable

Control pod

AUX 
port

Left/Right speakers

USB connector

Source button

Volume up 
button

Volume down 
button

Light on/off button

LED indicator
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3.5 mm audio cable (AUX)

Connect a 3.5 mm audio cable (not included) from your speakers to your audio device. The 
speaker’s source automatically switches to AUX. 
If the source does not automatically switch, press the  source button until the LED lights solid 
red.
A USB connection is needed to power the speakers when they are connected with an AUX cable.

Bluetooth

1.	 Press the  source button until the LED blinks blue quickly. The speakers enter pairing mode 
for three minutes.

2.	 On your Bluetooth device, turn on Bluetooth, and enter pairing mode. For more information, 
see the instructions that came with your Bluetooth device.

3.	 On your Bluetooth device, select “FA620BT” from the list of available devices. The LED lights 
solid blue to show your speakers are paired with your Bluetooth device.

4.	 To unpair, press and hold the  source button for two seconds until the LED blinks blue 
quickly or turn off Bluetooth on your Bluetooth device.

NOTICE

	» After entering Bluetooth mode, your speakers stay in pairing mode for three minutes. If 
there is no connection, the speakers automatically switch to the previous source. 

	» If your Bluetooth device moves out of range, your speakers search for the connection for 90 
seconds.

	» Your speakers automatically connect to previously paired devices.
	» Your Bluetooth speaker will automatically synchronize its sound volume with your device 

when they connect. Some Android devices do not use this function. Users should turn on 
Bluetooth synchronization in the settings of your device.

3.5 mm 
audio cable

Source button
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Using the Speakers

Changing Sources

	» Press the  source button to switch between sources in the following order: AUX -> 
Bluetooth -> USB -> AUX. The LED lights to show the current source: 

	» Green: USB
	» Blue: Bluetooth
	» Red: AUX

	» When a 3.5 mm audio cable is connected to any source, the source input automatically 
changes to AUX.

	» If only the USB cable is connected to the audio device, the source input automatically 
changes to USB.

Using the Light

Press the  light button to turn the lights on or off. The lights are located on the bottom of the 
speakers.

Adjusting the Volume

Press the + (volume up) or – (volume down) button to raise or lower the volume level. When the 
volume is set to the speaker’s highest or lowest setting, the LED blinks white three times. The 
speaker has 16 volume levels, and the default level is 11.
To quickly adjust the volume level, press and hold the + (volume up) or – (volume down). 

NOTICE The speakers save your last volume setting when you turn off the speakers.

Understanding the LED

LED Status

Blinking blue Bluetooth pairing mode on
Solid blue Bluetooth device connected
Solid green USB audio source
Solid red AUX audio source

Cleaning and Maintenance
Wipe the speakers and control pod with a soft dry cloth.
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Troubleshooting
If the speakers are not functioning properly, try the following solutions.
Problem 
My speakers don’t have power.
Solutions

	» Make sure that your speakers are plugged into a USB power source with at least 5V/1A.

Problem 
My speakers don’t have sound or have low volume.
Solutions

	» Make sure that your device is correctly connected to the speakers with Bluetooth, USB, or 
AUX.

	» Turn up the volume on your speakers.
	» Turn up the volume on your connected audio device.
	» Make sure that your audio device isn’t muted.
	» Make sure that your speakers aren’t paired with/connected to a different device.
	» Make sure that your Bluetooth device isn’t paired with another speaker/device.

Problem
My speakers won’t connect to Bluetooth.
Solutions

	» Bring your speakers and Bluetooth device closer together.
	» Turn your devices off, then back on. Re-pair the speakers and your Bluetooth device.
	» Make sure that you have selected the correct source. Press the Source button until the LED 

blinks blue.
	» Make sure that your speakers aren’t paired with another Bluetooth device.
	» Make sure that your speakers and Bluetooth device are in pairing mode.
	» Make sure that your device supports Bluetooth 5.3 or below.
	» Make sure that your Bluetooth device isn’t connected to any other device. 
	» Make sure that you’ve selected “FA620BT” on your Bluetooth device list.

Problem
My Bluetooth device keeps unpairing.
Solutions

	» Bring your speakers and Bluetooth device closer together.
	» Make sure that the battery is charged on your Bluetooth device.

Problem
“FA620BT” is not on my Bluetooth device pairing list.
Solutions

	» Bring your speakers and Bluetooth device closer together.
	» Put your speakers in pairing mode (the LED should blink blue), then refresh your list 

of Bluetooth devices. For more information, see the instructions that came with your 
Bluetooth device.
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Problem
My speakers won’t play audio from my AUX device.
Solutions

	» Make sure that the AUX cable connection is correct and secure.
	» Make sure that your AUX cable isn’t broken or defective.
	» Make sure you’ve selected the correct source. Press the  source button until the LED lights 

red.

Problem
My speakers won’t play audio from my USB audio device.
Solutions

	» Make sure that your USB cable connection is correct and secure.
	» Make sure that your USB cable isn’t broken or defective.
	» Make sure you’ve selected the correct source. Press the  source button until the LED lights 

green.

Problem
My speakers have distorted sound.
Solutions

	» Lower the speaker’s volume level. 
	» Adjust the volume settings on the audio device.
	» Make sure that all connections are correct and secure.
	» Make sure that connect cables are not damaged.

Problem
My speakers won’t work with multiple devices.
Solutions

	» Only one sound device can be used with your speakers at a time.
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Specifications

Importer’s Name/Trademark, 
Commercial Registration 
Number & Address

UK: AMAZON EU SARL, UK Branch, 1 Principal Place, Worship 
St, London EC2A 2FA, United Kingdom, BR017427
EU: Amazon EU S.à r.l., 38 Avenue John F. Kennedy, L-1855 
Luxembourg 00134248

Sound Channels 2
Input Power Range DC 5V/2A

Input Source
USB-A, 5V/1A minimum
3.5 mm AUX IN
Bluetooth 5.3

Cable Length
Left to Right Speaker: 4.92 ft. (1.5 m)
Audio Cable to Computer: 3.94 ft. (1.2 m)

Speaker Power/Driver Power 2 x 2W/2 x 3W
Bluetooth Range Up to 32.8 ft. (10 m)
Operation Temperature 14°F to 104°F (-10°C to 40°C)
Storage Temperature -13°F to 122°F (-25°C to 50°C)
Frequency 2.402GHz to 2.48GHz 
Maximum transmit power 10dBm

Legal Notices
Trademarks

The Bluetooth® word mark and logos are registered trademarks owned by Bluetooth SIG, Inc.
and any use of such marks by Amazon.com Services LLC is under license. Other trademarks and 
trade names are those of their respective owners.

FCC – Supplier’s Declaration of Conformity

Unique Identifier B0CL99S27B-Amazon Basics Bluetooth and USB Computer 
Speakers with Blue Lighting

Responsible Party Amazon.com Services LLC.
U.S. Contact Information 410 Terry Ave N. Seattle, WA 98109, United States
Telephone Number (206) 266-1000

FCC Compliance Statement

1.	 This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the two following 
conditions:

	 (1) this device may not cause harmful interference, and
	 (2) this device must accept any interference received, including interference that may cause 

undesired operation.

2.	 Changes or modifications not expressly approved by the party responsible for compliance 
could void the user’s authority to operate the equipment.
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FCC ID

The device has been evaluated to meet general RF exposure requirement. The device can be 
used in portable exposure conditions without restriction.

Mexico FCC statement:

La operación de este equipo está sujeta a las siguientes dos condiciones: (1) es posible que 
este equipo o dispositivo no cause interferencia perjudicial y (2) este equipo o dispositivo debe 
aceptar cualquier interferencia, incluyendo la que pueda causar su operación no deseada.

FCC Interference Statement

This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device, 
pursuant to part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable protection 
against harmful interference in a residential installation.
This equipment generates, uses, and can radiate radio frequency energy and, if not installed 
and used in accordance with the instructions, may cause harmful interference to radio 
communications. However, there is no guarantee that interference will not occur in a particular 
installation. If this equipment does cause harmful interference to radio or television reception, 
which can be determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to 
correct the interference by one or more, of the following measures:

	» Reorient or relocate the receiving antenna.
	» Increase the separation between the equipment and the receiver.
	» Connect the equipment into an outlet on a circuit different to which the receiver is 

connected.
	» Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

CE:

1.	 Do not install this equipment in a confined or building-in space such as a book case or similar 
unit, and remain a well ventilation conditions. The ventilation should not be impeded by 
covering the ventilation openings with items such as newspaper, table-cloths, curtains etc. 
WARNING: To reduce the risk of fire or electric shock, do not expose this apparatus to rain or 
moisture. The apparatus shall not be exposed to dripping or splashing and that objects filled 
with liquids, such as vases, shall not be placed on apparatus. 

2.	 WARNING: The mains plug is used as disconnect device, the disconnect device shall remain 
readily operable.

Canada IC Notice

This Class B digital apparatus complies with Canadian CAN ICES-003 (B)/NMB-003 (B) standard.

IC ID

This device contains licence-exempt transmitter(s)/receiver(s) that comply with Innovation, 
Science and Economic Development Canada’s licence-exempt RSS(s). Operation is subject to the 
following two conditions:

1.	 This device may not cause interference.

2.	 This device must accept any interference, including interference that may cause undesired 
operation of the device.

L’émetteur/récepteur exempt de licence contenu dans le présent appareil est conforme aux CNR 
d’Innovation, Sciences et Développement économique Canada applicables aux appareils radio 
exempts de licence. L’exploitation est autorisée aux deux conditions suivantes :

1.	 L’appareil ne doit pas produire de brouillage;
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2.	 L’appareil doit accepter tout brouillage radioélectrique subi, même si le brouillage est 
susceptible d’en compromettre le fonctionnement.

This equipment complies with IC RF radiation exposure limits set forth for an uncontrolled 
environment. The equipment should be installed and operated within a distance of less than 
20cm between the radiator and your body.
Cet appareil numerique de la classe B est conforme a la norme NMB-003 du Canada.
Cet équipement est conforme à l’exposition aux rayonnements FCC & Industry Canada limites 
établies pour un environnement non contrôlé.
Cet émetteur doit être installé pour fournir une distance de séparation d’au moins 50mm de 
toute personne.

Simplified EU Declaration of Conformity

	» Hereby, Amazon EU Sarl declares that the radio equipment type B0CL99S27B is in 
compliance with Directive 2014/53/EU.

	» The full text of the EU declaration of conformity is available at the following internet 
address: https://www.amazon.co.uk/amazon/private_brand_EU_compliance

Simplified UK Declaration of Conformity

	» Hereby, Amazon EU Sarl, UK branch declares that the radio equipment type B0CL99S27B is 
in compliance with the Radio Equipment Regulations 2017.

	» The full text of the UK declaration of conformity is available at the following internet 
address: https://www.amazon.co.uk/amazon/private_brand_EU_compliance

Disposal (for Europe only) 

The Waste Electrical and Electronic Equipment (WEEE) Directive aims to minimize the impact 
of electrical and electronic goods on the environment and human health, by increasing 
re-use and recycling and by reducing the amount of WEEE going to landfill. The symbol on 

this product or its packaging signifies that this product must be disposed separately from 
ordinary household wastes at its end of life. Be aware that this is your responsibility to dispose 
of electronic equipment at recycling centres in order to conserve natural resources. Each country 
should have its collection centres for electrical and electronic equipment recycling. For 
information about your recycling drop off area, please contact your related electrical and 
electronic equipment waste management authority, your local city office, or your household 
waste disposal service.

https://www.amazon.co.uk/amazon/private_brand_EU_compliance
https://www.amazon.co.uk/amazon/private_brand_EU_compliance
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Feedback and Help
We would love to hear your feedback. To ensure we are providing the best customer experience 
possible, please consider writing a customer review.
Scan QR Code below with your phone camera or QR reader:

US:

UK: amazon.co.uk/review/review-your-purchases#

If you need help with your Amazon Basics product, please use the website or number below.

US: amazon.com/gp/help/customer/contact‑us
UK: amazon.co.uk/gp/help/customer/contact‑us

+1 877-485-0385 (US Phone Number)

http://amazon.co.uk/review/review-your-purchases
http://amazon.com/gp/help/customer/contact‑us
http://amazon.co.uk/gp/help/customer/contact‑us
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Consignes de sécurité
Lire ces instructions avec soin et les conserver pour toute référence ultérieure. Si ce 
produit est fourni à un tiers, ces instructions doivent être incluses. 

	» Tenir les haut-parleurs hors de la portée des enfants. 
	» Respecter les consignes de sécurité de tout autre appareil connecté au produit. 
	» Les haut-parleurs ne doivent pas être exposés à des liquides. 
	» Les haut-parleurs sont destinés à être utilisés dans des endroits secs uniquement. 
	» Éviter de laisser tomber les haut-parleurs. 
	» Ne pas démonter les haut-parleurs. 
	» Ce produit convient uniquement aux climats modérés. 
	» N’utiliser qu’un chiffon sec pour nettoyer ce produit. 
	» Ne pas disposer de source de chaleur ou de flammes à l'air libre à proximité de ce produit. 
	» La température ambiante maximale pendant l'utilisation de ce produit ne doit pas dépasser 

40 °C.
	» Protéger les câbles afin d’éviter qu’on marche dessus ou qu’ils soient pincés, en particulier au 

niveau des prises, des plaques multiprise et à l’endroit où ils sont rattachés au haut-parleur 
ou au pavé de commande.

	» Toute réparation doit être faite uniquement par du personnel certifié. L'entretien des haut-
parleurs est requis lorsqu'ils ont été endommagés d'une quelconque manière, notamment 
s'ils ont été exposés à des liquides ou à des moisissures, ou s'ils ne fonctionnent pas 
normalement.

Contenu de l'emballage
	» Haut-parleurs pour ordinateur avec Bluetooth
	» Guide d‘installation rapide

Compatibilité
	» Compatibles avec les systèmes d’exploitation Windows, MacOS, Android, ChromeOS ou Linux
	» Ordinateurs, ordinateurs portables, tablettes, smartphones, téléviseurs ou moniteurs
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Aperçu des pièces 

Configuration des haut-parleurs

Alimentation des haut-parleurs

Brancher le connecteur USB sur la source audio (tel qu’un ordinateur portable, un téléviseur ou 
un moniteur) ou un adaptateur d'alimentation (non fourni) pour alimenter les haut-parleurs.

Connexion à un appareil audio

Il est possible de connecter à un appareil audio à l’aide d’un câble USB, un câble audio de 
3,5 mm (AUX) ou Bluetooth.

Câble USB :

Si le câble USB est connecté et les haut-parleurs ne sont pas connectés à un câble audio de 
3,5 mm la source des haut-parleurs passe automatiquement sur USB. 
Si la source ne passe pas automatiquement sur USB, appuyer sur la touche source  jusqu’à ce 
que la LED reste allumée en vert fixe.

Câble USB

Pavé de commande
Port 
AUX 

Haut-parleurs gauche et droit

Connecteur USB

Touche source

Bouton de hausse 
du volume

Bouton de baisse du 
volume

Bouton marche-arrêt 
de la lumière

Témoin à LED
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Câble audio de 3,5 mm (AUX)

Connecter un câble audio de 3,5 mm (non fourni) des haut-parleurs à l'appareil audio. La source 
du haut-parleur se met automatiquement en mode auxiliaire (AUX). 
Si la source ne passe pas automatiquement sur AUX, appuyer sur la touche source ( ) jusqu’à ce 
que la LED reste allumée en rouge fixe.
Une connexion USB est nécessaire pour alimenter les haut-parleurs lorsqu'ils sont connectés 
avec un câble AUX.

Bluetooth

1.	 Appuyer sur la touche source  jusqu’à ce que la LED clignote rapidement en bleu. Les haut-
parleurs entrent en mode jumelage pendant trois minutes.

2.	 Sur l'appareil Bluetooth, activer Bluetooth, puis entrer en mode jumelage. Pour plus 
d’informations, se reporter aux instructions livrées avec l'appareil Bluetooth.

3.	 Sur l'appareil Bluetooth, sélectionner « FA620BT » dans la liste des appareils disponibles. La 
LED s'illumine en bleu fixe pour montrer que les haut-parleurs sont jumelés avec l'appareil 
Bluetooth.

4.	 Pour arrêter le jumelage, appuyer sur la touche source  pendant deux secondes jusqu'à ce 
que la LED clignote en bleu rapidement ou désactiver Bluetooth sur l'appareil.

REMARQUE

	» Une fois qu'ils sont en mode Bluetooth, les haut-parleurs restent en mode jumelage pour 
trois minutes. En l'absence de connexion, les haut-parleurs se connectent automatiquement 
à la source antérieure. 

	» Si l'appareil Bluetooth est déplacé hors de portée, les haut-parleurs cherchent une 
connexion pendant 90 secondes.

	» Les haut-parleurs se connectent automatiquement aux appareils jumelés ultérieurement.
	» Les haut-parleurs Bluetooth synchroniseront automatiquement leur volume sonore 

avec l’appareil lorsqu’ils se connecteront. Certains appareils Android n’utilisent pas cette 
fonction. Les utilisateurs doivent activer la synchronisation Bluetooth dans les paramètres 
de l’appareil.

Câble audio 
de 3,5 mm

Touche source
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Utilisation des haut-parleurs

Modification des sources

	» Appuyer sur la touche source  pour alterner entre les sources dans l'ordre ci-après : 
AUX -> Bluetooth -> USB -> AUX. La LED s'allume pour montrer la source actuelle : 

	» Verte : USB
	» Bleue : Bluetooth
	» Rouge : AUX

	» Quand un câble audio de 3,5 mm est connecté à n'importe qu'elle source, l'entrée source 
passe automatiquement à AUX.

	» Si seul le câble USB est connecté à l'appareil audio, l'entrée source passe automatiquement à 
USB.

Utilisation de la lumière

Appuyer sur la touche  (lumière) pour allumer ou éteindre la lumière. Les lumières sont situées 
sur le bas des haut-parleurs.

Réglage du volume

Appuyer sur la touche + (hausse du volume) ou – (baisse du volume) pour augmenter ou 
diminuer le niveau du volume. Lorsque le volume est réglé sur le réglage le plus élevé ou le plus 
bas du haut-parleur, la LED clignote en blanc trois fois. Le haut-parleur a 16 niveaux de volume 
et celui par défaut est 11.
Pour régler rapidement le niveau du volume, maintenir appuyé + (hausse du volume) ou – 
(baisse du volume). 

REMARQUE Les haut-parleurs enregistrent le dernier réglage de volume lorsqu'ils sont 
désactivés.

Signification de la DEL

DEL État

Clignote en bleu Mode de jumelage Bluetooth activé
Bleue fixe Appareil Bluetooth connecté
Vert fixe Source audio USB
Rouge fixe Source audio AUX

Nettoyage et entretien
Essuyer les haut-parleurs et le pavé de commande avec un chiffon doux et sec.
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Problèmes et solutions
Si les haut-parleurs ne fonctionne pas correctement, essayer les solutions suivantes.
Problème 
Mes haut-parleurs ne sont pas alimentés.
Solutions

	» Vérifier que les haut-parleurs sont branchés sur un port USB opérationnel d'au moins 
5 V/1 A.

Problème 
Mes haut-parleurs n'ont pas de son ou un volume bas.
Solutions

	» Vérifier que l'appareil est bien connecté aux haut-parleurs à l’aide de Bluetooth, d’un câble 
USB ou d'un câble AUX.

	» Augmenter le volume sur les haut-parleurs.
	» Augmenter le volume sur l'appareil audio connecté.
	» Vérifier que l'appareil audio n'est pas mis en sourdine.
	» Vérifier que les haut-parleurs ne sont pas jumelés/connectés à un appareil différent.
	» Vérifier que l'appareil Bluetooth n'est pas jumelé à un autre appareil ou haut-parleur.

Problème
Mes haut-parleurs ne se connectent pas à Bluetooth.
Solutions

	» Diminuer la distance entre les haut-parleurs et l'appareil Bluetooth.
	» Mettre les appareils hors tension, puis les remettre sous tension. Jumeler de nouveau les 

haut-parleurs et l'appareil Bluetooth.
	» Vérifier que la source correcte a bien été sélectionnée. Appuyer sur la touche source jusqu’à 

ce que la LED clignote en bleu.
	» Vérifier que les haut-parleurs ne sont pas jumelés avec un autre appareil Bluetooth.
	» Vérifier que les haut-parleurs et l'appareil Bluetooth sont en mode de jumelage.
	» Vérifier que l'appareil prend en charge Bluetooth 5.3 ou inférieur.
	» Vérifier que l'appareil Bluetooth n'est pas connecté à un autre appareil. 
	» Vérifier d'avoir bien sélectionné « FA620BT » dans la liste des appareils Bluetooth.

Problème
L'appareil Bluetooth se découple continuellement.
Solutions

	» Diminuer la distance entre les haut-parleurs et l'appareil Bluetooth.
	» Vérifier que la batterie est chargée sur l'appareil Bluetooth.

Problème
« FA620BT » ne s'affiche pas dans la liste de jumelage sur l'appareil Bluetooth.
Solutions

	» Diminuer la distance entre les haut-parleurs et l'appareil Bluetooth.
	» Mettre les haut-parleurs en mode jumelage (la LED doit clignoter en bleu), puis actualiser la 

liste des appareils Bluetooth. Pour plus d’informations, se reporter aux instructions livrées 
avec l'appareil Bluetooth.
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Problème
Mes haut-parleurs ne reproduisent pas d’audio à partir de mon appareil AUX.
Solutions

	» Vérifier que la connexion du câble AUX est faite correctement et bien fixée.
	» Vérifier que le câble AUX n'est pas coupé ou déficient.
	» Vérifier si la source correcte a été sélectionnée. Appuyer sur la touche source  jusqu’à ce 

que la LED s'illumine en rouge.

Problème
Mes haut-parleurs ne reproduisent pas d’audio à partir de mon appareil audio USB.
Solutions

	» Vérifier que la connexion du câble USB est faite correctement et bien fixée.
	» Vérifier que le câble USB n'est pas coupé ou déficient.
	» Vérifier si la source correcte a été sélectionnée. Appuyer sur la touche source  jusqu’à ce 

que la LED s'illumine en vert.

Problème
Mes haut-parleurs ont un son déformé.
Solutions

	» Abaisser le niveau du volume des haut-parleurs. 
	» Régler le volume de l'appareil audio.
	» Vérifier que toutes les connexions sont correctes et bien fixées.
	» Vérifier que les câbles de connexion ne sont pas endommagés.

Problème
Mes haut-parleurs ne fonctionnent pas avec différents types d'appareils.
Solutions

	» Seule une source peut être utilisée avec les haut-parleurs à la fois.
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Caractéristiques
Nom de l'importateur/
Marque de commerce, numéro 
commercial d'enregistrement 
et adresse

R.-U. : Amazon EU S.à r.l., UK Branch, 1 Principal Place, 
Worship St, London EC2A 2FA, Royaume-Uni, BR017427
UE : Amazon EU S.à r.l., 38, Avenue John F. Kennedy, L-1855 
Luxembourg 00134248

Chaînes sonores 2
Gamme d'entrée 
d'alimentation 5 V CC/2 A

Source d’entrée
USB-A, 5 V/1 A minimum
Entrée auxiliaire (AUX IN) de 3,5 mm
Bluetooth 5.3

Longueur du câble
Haut-parleur de gauche à droite : 1,5 m
Câble audio à l'ordinateur : 1,2 m

Alimentation du haut-parleur 
et du pilote 2 x 2 W/2 x 3 W

Portée Bluetooth Jusqu’à 10 m
Température de 
fonctionnement - 10 à 40 °C

Température de stockage - 25 à 50 °C
Fréquence 2,402 GHz à 2,48 GHz 
Puissance maximale transmise 10 dBm

Avis juridiques
Marques commerciales

La marque et les logos Bluetooth® sont des marques déposées appartenant à Bluetooth SIG, 
Inc. et l’utilisation de ces marques par Amazon Services LLC fait l'objet d'une licence. Les autres 
marques et noms commerciaux appartiennent à leurs propriétaires respectifs.

Déclaration de conformité FCC du fournisseur :

Identifiant unique B0CL99S27B : Haut-parleurs pour ordinateur Bluetooth et USB 
avec éclairage bleu d'Amazon Basics

Partie responsable Amazon.com Services LLC.
Coordonnées du contact aux 
É.-U. 410 Terry Ave N. Seattle, WA 98109, États-Unis

Numéro de téléphone (206) 266-1000

Déclaration de conformité FCC

1.	 Cet appareil est conforme à l’article 15 du règlement de la FCC. Son fonctionnement est 
soumis aux deux conditions suivantes :

	 (1) Ce périphérique ne doit pas émettre d’interférences préjudiciables, et
	 (2) Ce périphérique doit accepter toutes les interférences reçues, y compris celles pouvant 

	 provoquer un fonctionnement préjudiciable.
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2.	 Tous changements ou modifications qui ne seraient pas expressément approuvés par 
les responsables des normes pourraient rendre nul le droit de l’utilisateur d’utiliser cet 
équipement.

IDENTIFICATION FCC

Cet appareil est considéré comme étant conforme aux exigences générales d'exposition aux 
radiofréquences. Cet appareil peut être utilisé dans des conditions d'expositions portatives sans 
restrictions.

Déclaration FCC sur les interférences

Cet équipement a été testé et déclaré conforme aux limitations prévues dans le cadre de la 
catégorie B des appareils numériques, définies par l’article 15 du règlement de la FCC. Ces 
limites ont été établies pour fournir une protection raisonnable contre les interférences 
préjudiciables lors d’une installation résidentielle.
Cet équipement génère, utilise et diffuse des ondes radio et, s’il n’est pas installé et utilisé 
conformément aux instructions dont il fait l’objet, il peut provoquer des interférences 
préjudiciables aux communications radio. Cependant, il n'est pas possible de garantir qu’aucune 
interférence ne se produira pour une installation particulière. Si cet équipement cause des 
interférences gênant la réception d'ondes radio ou télévisées (déterminé en éteignant et en 
rallumant l’équipement), il est recommandé que l’utilisateur tente de corriger le problème en 
suivant au moins l'une des mesures suivantes :

	» réorienter ou déplacer l’antenne réceptrice ;
	» augmenter l'écartement de l’équipement par rapport au récepteur ;
	» brancher l’équipement sur une prise d’un circuit différent de celui sur lequel le récepteur est 

branché ;
	» contacter le revendeur ou un technicien radio ou télévision qualifié pour toute assistance.

CE :

1.	 Ne pas installer cet équipement dans un espace confiné tel qu’une étagère ou tout autre 
emplacement de ce type. Ne pas gêner la ventilation en couvrant les ventilations avec 
des articles tels que journaux, nappes, rideaux, etc. AVERTISSEMENT : Afin de réduire le 
risque d’incendie et de choc électrique, ne pas exposer cet appareil à la pluie ou l’humidité. 
L’appareil ne doit pas être exposé à des éclaboussures ou à des gouttes d’eau et aucun objet 
rempli de liquide, tel qu’un vase, ne doit être posé sur l’appareil. 

2.	 AVERTISSEMENT : La prise principale est utilisée comme dispositif de déconnexion, elle doit 
être accessible en permanence.

Déclaration d’Industrie Canada

Cet appareil numérique de classe B est conforme à la norme ICES-003 (B)/NMB-003 (B) du 
Canada.

IDENTIFICATION IC

Cet appareil contient des émetteurs/récepteurs exempts de licence qui sont conformes aux 
CNR exempts de licence d’Innovation, Sciences et Développement économique Canada. Son 
fonctionnement est soumis aux deux conditions suivantes :

1.	 Cet appareil ne doit pas émettre d’interférences.

2.	 L’appareil doit accepter tout brouillage radioélectrique subi, même si le brouillage est 
susceptible d’en compromettre le fonctionnement.
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L’émetteur/récepteur exempt de licence contenu dans le présent appareil est conforme aux CNR 
d’Innovation, Sciences et Développement économique Canada applicables aux appareils radio 
exempts de licence. L'exploitation est autorisée aux deux conditions suivantes :

1.	 cet appareil ne doit pas provoquer de brouillage ;

2.	 l'utilisateur de l'appareil doit accepter tout brouillage radioélectrique subi, même si le 
brouillage est susceptible d'en compromettre le fonctionnement.

Cet appareil numerique de la classe B est conforme a la norme NMB-003 du Canada. 
Cet équipement est conforme à l’exposition aux rayonnements FCC & Industry Canada limites 
établies pour un environnement non contrôlé. 
Cet émetteur doit être installé pour fournir une distance de séparation d’au moins 50mm de 
toute personne. 

Déclaration de conformité simplifiée de l'UE

	» Le soussigné, Amazon EU S.à r.l., déclare que l'équipement radioélectrique du type 
B0CL99S27B est conforme à la directive 2014/53/UE.

	» Le texte complet de la déclaration UE de conformité est disponible à l'adresse internet 
suivante : https://www.amazon.co.uk/amazon/private_brand_EU_compliance

Déclaration de conformité simplifiée du R.-U.

	» Le soussigné, Amazon EU S.À R.L., déclare que l'équipement radioélectrique de type 
B0CL99S27B est conforme à la réglementation sur les équipements radio de 2017.

	» Le texte complet de la déclaration de conformité du R.-U. est disponible à l'adresse internet 
suivante : https://www.amazon.co.uk/amazon/private_brand_EU_compliance

Mise au rebut (pour l’Europe uniquement) 

La directive relative aux déchets d'équipements électriques et électroniques (DEEE) vise à 
minimiser l'impact des produits électriques et électroniques sur l'environnement et la santé 
humaine, en augmentant la réutilisation et le recyclage et en réduisant la quantité de DEEE 

allant à la décharge. Le symbole sur l'appareil ou son emballage signifie que cet appareil doit 
être jeté séparément des déchets ménagers ordinaires à la fin de sa vie. Sachez qu'il est de votre 
responsabilité de vous débarrasser des équipements électroniques dans des centres de recyclage 
afin de préserver les ressources naturelles. Chaque pays devrait avoir ses propres centres de 
collecte pour le recyclage des équipements électriques et électroniques. Pour obtenir des 
informations sur la zone de dépôt de recyclage, contacter l'autorité de gestion des déchets 
d’équipements électriques et électroniques concernée, le bureau municipal local ou le service 
d’élimination des déchets ménagers.

https://www.amazon.co.uk/amazon/private_brand_EU_compliance
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Commentaires et Aide
Nous aimerions connaître votre avis. Afin de vous offrir la meilleure expérience possible, 
n’oubliez pas de nous faire part de vos commentaires.:

FR: amazon.fr/review/review-your-purchases#
BE: amazon.com.be/review/review-your-purchases#
CA: amazon.ca/review/review-your-purchases#

Si vous avez besoin d’assistance concernant votre produit Amazon Basics, veuillez consulter le 
site web suivant.

FR: amazon.fr/gp/help/customer/contact-us
BE: amazon.com.be/gp/help/customer/contact-us
CA: amazon.ca/gp/help/customer/contact-us
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Instrucciones de seguridad
Lea atentamente estas instrucciones y consérvelas para su uso futuro. Si este producto se 
cede a un tercero, deberán incluirse estas instrucciones. 

	» Mantenga los altavoces fuera del alcance de los niños. 
	» Respete las instrucciones de seguridad de cualquier otro dispositivo conectado al producto. 
	» Los altavoces no deben exponerse a líquidos. 
	» Los altavoces están diseñados para utilizarse únicamente en zonas secas. 
	» Evite que los altavoces se caigan. 
	» No desarme los altavoces. 
	» Este producto sólo es adecuado para climas moderados. 
	» Utilice únicamente un paño seco para limpiar este producto. 
	» No coloque fuentes de calor ni llamas cerca de este producto. 
	» La temperatura ambiente máxima al utilizar este producto no debe superar los 40 °C (104 °F).
	» Proteja los cables para que no los pisen ni los pellizquen, sobre todo en los enchufes, en las 

tomas de corriente y en el punto en el que salen del altavoz o de la unidad de control.
	» Todas las operaciones de mantenimiento deben ser realizadas por personal calificado. El 

mantenimiento es necesario cuando los altavoces han sufrido algún tipo de daño, han estado 
expuestos a líquidos o humedad o no funcionan con normalidad.

Contenido del paquete
	» Altavoces con Bluetooth para ordenador
	» Guía de instalación rápida

Compatibilidad
	» Sistemas operativos Windows, macOS, Android, ChromeOS o Linux
	» Ordenadores, portátiles, tabletas, teléfonos inteligentes, televisores o monitores
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Descripción de piezas 

Configuración de los altavoces

Alimentación de los altavoces

Conecte el conector USB al dispositivo de audio (como un ordenador portátil, un televisor o un 
monitor) o a un adaptador de corriente (no incluido) para alimentar los altavoces.

Conexión a un dispositivo de audio

Puede conectarse a un dispositivo de audio mediante USB, audio de 3,5 mm (AUX) o Bluetooth.

Cable USB

Si el cable USB está conectado y los altavoces no están conectados a un cable de audio de 3,5 mm, 
la fuente del altavoz cambia automáticamente a USB. 
Si la fuente no cambia automáticamente, pulse el botón fuente  hasta que el LED se ilumine en 
verde.

Cable USB

Módulo de control

Puerto 
AUX

Altavoces izquierdo/derecho

Conector USB

Botón fuente

Botón de subir 
el volumen

Botón de bajar  
el volumen

Botón de encendido/
apagado de luz

Indicador LED
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Cable de audio de 3,5 mm (AUX)

Conecte un cable de audio de 3,5 mm (no incluido) desde los altavoces al dispositivo de audio. 
La fuente del altavoz cambia automáticamente a AUX. 
Si la fuente no cambia automáticamente, pulse el botón de fuente  hasta que el LED se ilumine 
en rojo.
Se necesita una conexión USB para alimentar los altavoces cuando están conectados con un 
cable AUX.

Bluetooth

1.	 Pulse el botón de fuente  hasta que el LED parpadee rápidamente en azul. Los altavoces 
entran en modo de conexión durante tres minutos.

2.	 En su dispositivo Bluetooth, active la función Bluetooth y acceda al modo de conexión. Para 
más información, consulte las instrucciones que acompañan a su dispositivo Bluetooth.

3.	 En su dispositivo Bluetooth, seleccione "FA620BT" en la lista de dispositivos disponibles. 
El LED se ilumina en azul para indicar que los altavoces están conectados al dispositivo 
Bluetooth.

4.	 Para desconectar, mantenga pulsado el botón de fuente  durante dos segundos hasta que el 
LED parpadee rápidamente en azul o desactive el Bluetooth en su dispositivo Bluetooth.

 AVISO

	» Después de entrar en el modo Bluetooth, los altavoces permanecen en modo de conexión 
durante tres minutos. Si no hay conexión, los altavoces cambian automáticamente a la 
fuente anterior. 

	» Si su dispositivo Bluetooth sale del alcance, los altavoces buscan la conexión durante 
90 segundos.

	» Los altavoces se conectan automáticamente a los dispositivos conectados previamente.
	» Su altavoz con Bluetooth sincronizará automáticamente el volumen del sonido con su 

dispositivo cuando se conecten. Algunos dispositivos Android no utilizan esta función. Los 
usuarios deben activar la sincronización Bluetooth en los ajustes de su dispositivo.

Cable de audio 
de 3,5 mm

Botón fuente
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Utilización de los altavoces

Cambio de fuentes

	» Pulse el botón de fuente  para cambiar entre las fuentes en el siguiente orden: AUX -> 
Bluetooth -> USB -> AUX. El LED se ilumina para indicar la fuente actual: 

	» Verde: USB
	» Azul: Bluetooth
	» Rojo: AUX

	» Cuando se conecta un cable de audio de 3,5 mm a cualquier fuente, la entrada de fuente 
cambia automáticamente a AUX.

	» Si sólo está conectado el cable USB al dispositivo de audio, la entrada de fuente cambia 
automáticamente a USB.

Utilización de la luz

Pulse el botón de luz  para encender o apagar las luces. Las luces están situadas en la parte 
inferior de los altavoces.

Ajuste del volumen

Pulse el botón + (subir volumen) o – (bajar volumen) para subir o bajar el nivel de volumen. 
Cuando el volumen del altavoz está ajustado al máximo o al mínimo, el LED parpadea tres veces 
en blanco. El altavoz tiene 16 niveles de volumen, y el nivel predeterminado es 11.
Para ajustar rápidamente el nivel de volumen, mantenga pulsados los botones + (subir volumen) 
o – (bajar volumen). 

 AVISO Los altavoces memorizan su último ajuste de volumen al apagarlos.

Descripción del LED

LED Estado

Azul intermitente Modo de conexión Bluetooth activado
Azul permanente Dispositivo Bluetooth conectado
Verde continuo Fuente de audio USB
Rojo fijo Fuente de audio AUX

Limpieza y mantenimiento
Limpie los altavoces y la unidad de control con un paño suave y seco.
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Resolución de problemas
Si los altavoces no funcionan correctamente, pruebe las siguientes soluciones.
Problema 
Mis altavoces no tienen alimentación.
Soluciones

	» Asegúrese de que los altavoces están conectados a una fuente de alimentación USB de al 
menos 5 V/1 A.

Problema 
Mis altavoces no tienen sonido o tienen poco volumen.
Soluciones

	» Asegúrese de que el dispositivo está correctamente conectado a los altavoces mediante 
Bluetooth, USB o AUX.

	» Aumente el volumen de los altavoces.
	» Aumente el volumen del dispositivo de audio conectado.
	» Asegúrese de que su dispositivo de audio no esté silenciado.
	» Asegúrese de que los altavoces no están conectados o sincronizados con otro dispositivo.
	» Asegúrese de que el dispositivo Bluetooth no está emparejado con otro altavoz/dispositivo.

Problema
Mis altavoces no se conectan al Bluetooth.
Soluciones

	» Acerque los altavoces y el dispositivo Bluetooth.
	» Apague sus dispositivos y vuelva a encenderlos. Vuelve a conectar los altavoces y su 

dispositivo Bluetooth.
	» Asegúrese de que ha seleccionado la fuente correcta. Pulse el botón Fuente hasta que el 

LED parpadee en azul.
	» Asegúrese de que los altavoces no están emparejados con otro dispositivo Bluetooth.
	» Asegúrese de que los altavoces y el dispositivo Bluetooth están en modo de conexión.
	» Asegúrese de que su dispositivo es compatible con Bluetooth 5,3 o inferior.
	» Asegúrese de que su dispositivo Bluetooth no está conectado a ningún otro dispositivo. 
	» Asegúrese de haber seleccionado "FA620BT" en la lista de dispositivos Bluetooth.

Problema
Mi dispositivo Bluetooth sigue sin conectarse.
Soluciones

	» Acerque los altavoces y el dispositivo Bluetooth.
	» Asegúrese de que la batería de su dispositivo Bluetooth está cargada.

Problema
"FA620BT" no está en mi lista de dispositivos Bluetooth conectados.
Soluciones

	» Acerque los altavoces y el dispositivo Bluetooth.
	» Coloque los altavoces en modo de conexión (el indicador LED debe parpadear en azul) y, a 

continuación, actualice la lista de dispositivos Bluetooth. Para más información, consulte las 
instrucciones que acompañan a su dispositivo Bluetooth.
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Problema
Mis altavoces no reproducen el audio de mi dispositivo AUX.
Soluciones

	» Asegúrese de que la conexión del cable AUX es correcta y segura.
	» Asegúrese de que el cable AUX no está roto o defectuoso.
	» Asegúrese de haber seleccionado la fuente correcta. Pulse el botón fuente  hasta que el 

LED se ilumine en rojo.

Problema
Mis altavoces no reproducen audio desde mi dispositivo de audio USB.
Soluciones

	» Asegúrese de que la conexión del cable USB es correcta y segura.
	» Asegúrese de que su cable USB no está roto o defectuoso.
	» Asegúrese de haber seleccionado la fuente correcta. Pulse el botón fuente  hasta que el 

LED se ilumine en rojo.

Problema
Mis altavoces tienen un sonido distorsionado.
Soluciones

	» Baje el volumen del altavoz. 
	» Ajuste el volumen del dispositivo de audio.
	» Asegúrese de que todas las conexiones son correctas y seguras.
	» Asegúrese de que los cables de conexión no estén dañados.

Problema
Mis altavoces no funcionan con varios dispositivos.
Soluciones

	» Sólo se puede utilizar un dispositivo de sonido con los altavoces a la vez.
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Especificaciones

Nombre/marca del 
importador, número de 
registro comercial y dirección

R.U.: Amazon EU SARL, UK Branch, 1 Principal Place, 
Worship St, London EC2A 2FA, Reino Unido, BR017427
EE.UU.: Amazon EU S.à r.l., 38 Avenue John F. Kennedy, 
L-1855 Luxembourg 00134248

Canales de sonido 2
Rango de potencia de entrada CC 5 V / 2 A

Fuente de entrada
USB-A, 5 V / 1 A mínimo
ENTRADA AUX de 3,5 mm
Bluetooth 5.3

Longitud del cable
Altavoz de izquierda a derecha: 1,5 m (4,92 pies)
Cable de audio al ordenador: 1,2 m (3,94 pies)

Potencia del altavoz/Potencia 
del transductor 2 x 2 W / 2 x 3 W

Alcance del Bluetooth Hasta 10 m (32,8 pies)
Temperatura de operación -10 a 40 °C (14 a 104 °F)
Temperatura de 
almacenamiento -25 a 50 °C (-13 a 122 °F)

Frecuencia 2,402 GHz a 2,48 GHz 
Potencia máxima de 
transmisión 10 dBm

Avisos legales
Marcas

La marca y los logotipos Bluetooth® son marcas registradas propiedad de Bluetooth SIG, Inc. y 
cualquier uso de dichas marcas por parte de Amazon.com Services LLC se realiza bajo licencia. 
Las demás marcas y nombres comerciales pertenecen a sus respectivos propietarios.

FCC - Declaración de conformidad del proveedor

Identificador único Altavoces con Bluetooth y USB para ordenador con iluminación 
azul B0CL99S27B-Amazon Basics

Responsable Amazon.com Services LLC.
Información de contacto en 
EE.UU. 410 Terry Ave N. Seattle, WA 98109, United States

Número de teléfono (206) 266-1000

Declaración de conformidad FCC

1.	 Este dispositivo cumple la Parte 15 de las normas de la FCC. El funcionamiento está sujeto a 
las dos condiciones siguientes:

	 (1) este dispositivo no puede causar interferencias perjudiciales, y
	 (2) este dispositivo debe aceptar cualquier interferencia recibida, incluidas las interferencias 

que puedan causar un funcionamiento no deseado.
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2.	 Los cambios o modificaciones no aprobados expresamente por la parte responsable del 
cumplimiento podrían anular la autoridad del usuario para utilizar el equipo.

ID DE FCC

El dispositivo ha sido evaluado para cumplir los requisitos generales de exposición a 
radiofrecuencia. El dispositivo puede utilizarse en condiciones de exposición portátiles sin 
restricciones. 

Declaración de la FCC de México:

La operación de este equipo está sujeta a las siguientes dos condiciones: (1) es posible que 
este equipo o dispositivo no cause interferencia perjudicial y (2) este equipo o dispositivo debe 
aceptar cualquier interferencia, incluyendo la que pueda causar su operación no deseada.

Declaración de interferencias de la FCC

Este equipo ha sido sometido a pruebas y se ha determinado que cumple los límites 
establecidos para los dispositivos digitales de clase B, de conformidad con la parte 15 de las 
normas de la FCC. Estos límites están diseñados para proporcionar una protección razonable 
contra interferencias perjudiciales en una instalación residencial.
Este equipo genera, utiliza y puede irradiar energía de radiofrecuencia y, si no se instala 
y utiliza de acuerdo con las instrucciones, puede causar interferencias perjudiciales en las 
comunicaciones por radio. Sin embargo, no hay garantía de que no se produzcan interferencias 
en una instalación concreta. Si este equipo causa interferencias perjudiciales en la recepción de 
radio o televisión, lo que puede determinarse apagando y encendiendo el equipo, se recomienda 
al usuario que intente corregir la interferencia mediante una o más de las siguientes medidas:

	» Vuelva a orientar o a colocar la antena receptora.
	» Aumente la separación entre el equipo y el receptor.
	» Conecte el equipo a un tomacorriente de un circuito distinto al que está conectado el 

receptor.
	» Consulte al distribuidor o a un técnico experto en radio/televisión para obtener ayuda.

CE

1.	 No instale este equipo en un espacio cerrado o edificado, como una librería o similar, y 
manténgalo en buenas condiciones de ventilación. No se debe impedir la ventilación tapando 
las aberturas de ventilación con objetos como periódicos, manteles, cortinas, etc.

2.	 ADVERTENCIA: Para reducir el riesgo de incendio o descarga eléctrica, no exponga este 
aparato a la lluvia ni a la humedad. Los aparatos no deben estar expuestos a goteos ni 
salpicaduras y no deben colocarse sobre ellos objetos que contengan líquidos, como jarrones. 

3.	 ADVERTENCIA: El enchufe de alimentación se utiliza como dispositivo de desconexión, el 
dispositivo de desconexión debe permanecer fácilmente operable.

Aviso CI de Canadá

Este aparato digital de Clase B cumple la norma canadiense CAN ICES-003 (B)/NMB-003 (B).

ID de IC

Este dispositivo contiene transmisor(es)/receptor(es) exentos de licencia que cumplen con 
los RSS exentos de licencia de Innovación, Ciencia y Desarrollo Económico de Canadá. El 
funcionamiento está sujeto a las dos condiciones siguientes:

1.	 Este dispositivo no puede causar interferencias.

2.	 Este aparato debe aceptar cualquier interferencia, incluidas las que puedan causar un 
funcionamiento no deseado del aparato.
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Este equipo cumple con los límites de exposición a la radiación de RF del IC establecidos para 
un entorno no controlado. El equipo debe instalarse y utilizarse a una distancia inferior a 20 cm 
entre el radiador y su cuerpo.

Declaración de conformidad simplificada de la UE

	» Por la presente, Amazon EU Sarl declara que el equipo de radio B0CL99S27B cumple la 
Directiva 2014/53/UE.

	» El texto completo de la declaración de conformidad de la UE está disponible en la siguiente 
dirección de Internet: https://www.amazon.co.uk/amazon/private_brand_EU_compliance

Declaración de conformidad simplificada del Reino Unido

	» Por la presente, Amazon EU Sarl, sucursal del Reino Unido declara que el equipo de radio 
tipo B0CL99S27B cumple con las Regulaciones sobre equipos de radio de 2017.

	» El texto completo de la declaración de conformidad del Reino Unido puede consultarse en 
la siguiente dirección de Internet: https://www.amazon.co.uk/amazon/private_brand_EU_
compliance

Eliminación (sólo para Europa) 

La Directiva sobre Residuos de Aparatos Eléctricos y Electrónicos (WEEE) pretende minimizar 
el impacto de los artículos eléctricos y electrónicos en el medio ambiente y la salud humana, 
aumentando su reutilización y reciclado y reduciendo la cantidad de WEEE que van a parar a 

los vertederos. El símbolo en este producto o en su envase significa que este producto debe 
eliminarse por separado de los residuos domésticos ordinarios al final de su vida útil. Tenga en 
cuenta que es su responsabilidad desechar los aparatos electrónicos en los centros de reciclaje 
para conservar los recursos naturales. Cada país debe tener sus centros de recogida para el 
reciclaje de artículos eléctricos y electrónicos. Para obtener información sobre su zona de 
depósito de reciclaje, póngase en contacto con la autoridad de gestión de residuos de aparatos 
eléctricos y electrónicos correspondiente, la oficina municipal o el servicio de recogida de 
residuos domésticos.

https://www.amazon.co.uk/amazon/private_brand_EU_compliance
https://www.amazon.co.uk/amazon/private_brand_EU_compliance
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Comentarios y ayuda
Nos encantaría conocer su opinión. Para asegurarnos de que ofrecemos la mejor experiencia 
posible al cliente, le agradecemos que escriba una opinión. 

ES: amazon.es/review/review-your-purchases# 
MX: amazon.com.mx/review/review-your-purchases#

Si necesita ayuda con su producto Amazon Basics, utilice el siguiente sitio web.

ES: amazon.es/gp/help/customer/contact-us
MX: amazon.com.mx/gp/help/customer/contact-us
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Sicherheitshinweise
Lesen Sie diese Anleitung sorgfältig durch und bewahren Sie sie zum Nachschlagen auf. 
Bei einer Weitergabe dieses Produkts an Dritte muss diese Anleitung beigelegt werden. 

	» Die Lautsprecher sind für Kinder unzugänglich aufzubewahren. 
	» Die Sicherheitshinweise aller anderen an diesem Produkt angeschlossenen Geräte beachten. 
	» Die Lautsprecher dürfen keinen Flüssigkeiten ausgesetzt werden. 
	» Die Lautsprecher sind ausschließlich für den Gebrauch in trockenen Bereichen bestimmt. 
	» Die Lautsprecher nicht fallen lassen. 
	» Die Lautsprecher nicht auseinanderbauen. 
	» Dieses Produkt ist ausschließlich für den Gebrauch in gemäßigten Klimazonen geeignet. 
	» Dieses Produkt darf nur mit einem trockenen Tuch gereinigt werden. 
	» In der Nähe dieses Produkts dürfen sich keine Wärmequellen oder offenen Flammen 

befinden. 
	» Die maximale Umgebungstemperatur beim Gebrauch dieses Produkts beträgt 40 °C.
	» Schützen Sie die Kabel davor, betreten oder eingeklemmt zu werden, insbesondere im 

Bereich der Stecker oder Steckdosen und an der Stelle, an der sie aus dem Lautsprecher oder 
Control Pod austreten.

	» Alle Instandhaltungs- und Reparaturarbeiten müssen von ausgebildeten Technikern 
durchgeführt werden. Reparaturen sind erforderlich, wenn die Lautsprecher auf irgendeine 
Weise beschädigt wurden, sie Flüssigkeiten oder Feuchtigkeit ausgesetzt waren oder nicht 
normal funktionieren.

Verpackungsinhalt
	» Bluetooth-Computerlautsprecher
	» Setup-Kurzanleitung

Kompatibilität
	» Windows-, macOS-, Android-, ChromeOS- oder Linux-Betriebssysteme
	» PCs, Laptops, Tablets, Smartphones, Fernsehgeräte oder Monitore
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Übersicht über die Produktkomponenten 

Einrichten der Lautsprecher

Einschalten der Lautsprecher

Schließen Sie den USB-Stecker an Ihrem Audiogerät (z. B einem Laptop, Fernsehgerät oder 
Monitor) oder einem (nicht im Lieferumfang enthaltenen) Netzadapter an, um Ihre Lautsprecher 
einzuschalten.

Anschließen an einem Audiogerät

Mit einem USB-, 3,5-mm-Audio(AUX)- oder Bluetooth-Kabel können Sie den Lautsprecher an 
einem Audiogerät anschließen.

USB-Kabel

Wenn das USB-Kabel angeschlossen ist und die Lautsprecher nicht über ein 3,5-mm-Audiokabel 
verbunden sind, wird die Lautsprecherquelle automatisch auf USB umgeschaltet. 
Wenn die Quelle nicht automatisch umgeschaltet wird, drücken Sie die Quellentaste , bis die 
LED-Anzeige konstant grün leuchtet.

USB-Kabel

Control Pod
AUX- 
Buchse

Linker/rechter Lautsprecher

USB-Stecker

Quellentaste

Lauter- 
Taste

Leiser- 
Taste

Beleuchtung-Ein/Aus-Taste

LED-Anzeige
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3,5-mm-Audiokabel (AUX)

Schließen Sie ein (nicht im Lieferumfang enthaltenes) von Ihren Lautsprechern abgehendes 
3,5-mm-Audiokabel an Ihrem Audiogerät an. Die Lautsprecherquelle wird automatisch auf AUX 
umgeschaltet. 
Wenn die Quelle nicht automatisch umgeschaltet wird, drücken Sie die Quellentaste  , bis die 
LED-Anzeige konstant rot leuchtet.
Eine USB-Verbindung ist zur Stromversorgung der Lautsprecher erforderlich, wenn diese über 
ein AUX-Kabel verbunden sind.

Bluetooth

1.	 Drücken Sie die Quellentaste , bis die LED-Anzeige in schneller Folge blau blinkt. Die 
Lautsprecher wechseln für die Dauer von drei Minuten in den Koppelungsmodus.

2.	 Aktivieren Sie auf Ihrem Bluetooth-Gerät die Bluetooth-Funktion und rufen Sie den 
Koppelungsmodus auf. Weitere Informationen entnehmen Sie bitte der Ihrem Bluetooth-
Gerät beiliegenden Anleitung.

3.	 Wählen Sie auf Ihrem Bluetooth-Gerät aus der Liste der verfügbaren Optionen „FA620BT“ 
aus. Die LED-Anzeige leuchtet zur Bestätigung, dass Ihre Lautsprecher jetzt gekoppelt sind, 
konstant blau.

4.	 Um die Lautsprecher zu entkoppeln, drücken Sie die Quellentaste  und halten Sie sie zwei 
Sekunden lang gedrückt, bis die LED-Anzeige in schneller Folge blau blinkt, oder schalten Sie 
die Bluetooth-Funktion auf Ihrem Bluetooth-Gerät aus.

HINWEIS

	» Nach dem Aufrufen des Bluetooth-Modus verbleiben Ihre Lautsprecher drei Minuten 
lang im Koppelungsmodus. Wenn keine Verbindung besteht, werden die Lautsprecher 
automatisch auf die vorherige Quelle umgeschaltet. 

	» Wenn Ihr Bluetooth-Gerät den Empfangsbereich verlässt, suchen Ihre Lautsprecher 90 
Sekunden lang nach der Verbindung.

	» Ihre Lautsprecher werden automatisch mit zuvor gekoppelten Geräten verbunden.
	» Bei der Herstellung der Verbindung synchronisiert Ihr Bluetooth-Lautsprecher seine 

Lautstärke automatisch mit der Ihres Geräts. Diese Funktion wird von manchen Android-
Geräten nicht genutzt. Sie sollten die Bluetooth-Synchronisation in den Einstellungen Ihres 
Geräts aktivieren.

3,5-mm-
Audiokabel

Quellentaste
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Gebrauch der Lautsprecher

Quellenwechsel

	» Drücken Sie die Quellentaste  , um in der folgenden Reihenfolge von einer Quelle zur 
nächsten umzuschalten: AUX -> Bluetooth -> USB -> AUX. Die LED-Anzeige leuchtet und 
zeigt die aktuelle Quelle an: 

	» Grün: USB
	» Blau: Bluetooth
	» Rot: AUX

	» Wenn an einer beliebigen Quelle ein 3,5-mm-Audiokabel angeschlossen ist, schaltet der 
Quelleneingang automatisch auf AUX um.

	» Wenn nur das USB-Kabel am Audiogerät angeschlossen ist, schaltet der Quelleneingang 
automatisch auf USB um.

Gebrauch der Beleuchtung

Drücken Sie die Lichttaste , um die Beleuchtung ein- oder auszuschalten. Die Beleuchtung 
befindet sich im unteren Teil der Lautsprecher.

Anpassen der Lautstärke

Drücken Sie die Taste + (lauter) oder – (leiser), um den Lautsprecher lauter oder leiser zu stellen. 
Wenn die höchste oder niedrigste Lautstärke des Lautsprechers eingestellt ist, blinkt die LED-
Anzeige dreimal weiß. Der Lautsprecher verfügt über 16 Lautstärkenstufen; Stufe 11 entspricht 
der Voreinstellung.
Zum schnellen Einstellen der Lautstärke drücken Sie die Taste + (lauter) oder – (leiser) und 
halten Sie sie gedrückt. 

HINWEIS Die Lautsprecher speichern Ihre letzte Lautstärkeneinstellung, wenn Sie sie 
ausschalten.

Erklärung der LED-Anzeige

LED Status

Blinkt blau Bluetooth-Koppelungsmodus aktiviert
Konstant blau Bluetooth-Gerät verbunden
Konstant grün USB-Audioquelle
Konstant rot AUX-Audioquelle

Reinigung und Wartung
Wischen Sie die Lautsprecher und das Control Pod mit einem weichen, trockenen Tuch ab.
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Fehlersuche und -beseitigung
Wenn die Lautsprecher nicht richtig funktionieren, probieren Sie die folgenden 
Lösungsvorschläge aus:
Problem 
Meine Lautsprecher werden nicht mit Strom versorgt.
Lösungen

	» Stellen Sie sicher, dass Ihre Lautsprecher mit einer USB-Stromquelle mit mindestens 
5 V/1 A verbunden sind.

Problem 
Aus meinen Lautsprechern kommt kein Ton oder die Lautstärke ist sehr niedrig.
Lösungen

	» Stellen Sie sicher, dass Ihr Gerät über Bluetooth, USB oder AUX korrekt mit den 
Lautsprechern verbunden ist.

	» Stellen Sie Ihre Lautsprecher lauter.
	» Stellen Sie Ihr angeschlossenes Audiogerät lauter.
	» Stellen Sie sicher, dass Ihr Audiogerät nicht stummgeschaltet ist.
	» Stellen Sie sicher, dass Ihre Lautsprecher mit keinem anderen Gerät gekoppelt/verbunden 

sind.
	» Stellen Sie sicher, dass Ihr Bluetooth-Gerät mit keinem anderen Lautsprecher/Gerät 

gekoppelt ist.

Problem
Meine Lautsprecher stellen keine Verbindung zu Bluetooth her.
Lösungen

	» Verkürzen Sie den Abstand zwischen Ihren Lautsprechern und dem Bluetooth-Gerät.
	» Schalten Sie Ihre Geräte aus und dann wieder ein. Koppeln Sie die Lautsprecher und Ihr 

Bluetooth-Gerät wieder.
	» Stellen Sie sicher, dass Sie die richtige Quelle gewählt haben. Drücken Sie die Quellentaste, 

bis die LED-Anzeige blau blinkt.
	» Stellen Sie sicher, dass Ihre Lautsprecher mit keinem anderen Bluetooth-Gerät gekoppelt 

sind.
	» Stellen Sie sicher, dass sich Ihre Lautsprecher und das Bluetooth-Gerät im 

Koppelungsmodus befinden.
	» Stellen Sie sicher, dass Ihr Gerät Bluetooth bis Version 5.3 unterstützt.
	» Stellen Sie sicher, dass Ihr Bluetooth-Gerät mit keinem anderen Gerät verbunden ist. 
	» Stellen Sie sicher, dass Sie auf der Liste Ihrer Bluetooth-Geräte „FA620BT“ ausgewählt 

haben.

Problem
Mein Bluetooth-Gerät wird immer wieder entkoppelt.
Lösungen

	» Verkürzen Sie den Abstand zwischen Ihren Lautsprechern und dem Bluetooth-Gerät.
	» Stellen Sie sicher, dass der Akku Ihres Bluetooth-Geräts geladen ist.
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Problem
Auf der Koppelungsliste meiner Bluetooth-Geräte erscheint keine Option namens 
„FA620BT“.
Lösungen

	» Verkürzen Sie den Abstand zwischen Ihren Lautsprechern und dem Bluetooth-Gerät.
	» Versetzen Sie die Lautsprecher in den Koppelungsmodus (die LED-Anzeige sollte blau 

blinken) und aktualisieren Sie die Liste Ihrer Bluetooth-Geräte. Weitere Informationen 
entnehmen Sie bitte der Ihrem Bluetooth-Gerät beiliegenden Anleitung.

Problem
Meine Lautsprecher geben keine Audiosignale von meinem AUX-Gerät wieder.
Lösungen

	» Stellen Sie sicher, dass die AUX-Kabelverbindung korrekt und einwandfrei ist.
	» Stellen Sie sicher, dass Ihr AUX-Kabel nicht defekt ist.
	» Stellen Sie sicher, dass Sie die richtige Quelle gewählt haben. Drücken Sie die Quellentaste 

 , bis die LED-Anzeige rot leuchtet.

Problem
Meine Lautsprecher geben keine Audiosignale von meinem USB-Audiogerät wieder.
Lösungen

	» Stellen Sie sicher, dass die USB-Kabelverbindung korrekt und einwandfrei ist.
	» Stellen Sie sicher, dass Ihr USB-Kabel nicht defekt ist.
	» Stellen Sie sicher, dass Sie die richtige Quelle gewählt haben. Drücken Sie die Quellentaste 

 , bis die LED-Anzeige grün leuchtet.

Problem
Der Ton aus meinen Lautsprechern ist verzerrt.
Lösungen

	» Stellen Sie den Lautsprecher leiser. 
	» Passen Sie die Lautstärke am Audiogerät an.
	» Stellen Sie sicher, dass alle Verbindungen korrekt und einwandfrei sind.
	» Stellen Sie sicher, dass die Verbindungskabel nicht beschädigt sind.

Problem
Meine Lautsprecher funktionieren nicht mit mehreren Geräten.
Lösungen

	» Es kann immer nur jeweils ein Audiogerät mit Ihren Lautsprechern verwendet werden.
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Technische Daten

Name/Marke des 
Importeurs, kommerzielle 
Registrierungsnummer und 
Adresse

Vereinigtes Königreich: AMAZON EU SARL, UK Branch, 
1 Principal Place, Worship St, London EC2A 2FA, United 
Kingdom, BR017427
EU: Amazon EU S.à r.l., 38 Avenue John F. Kennedy, L-1855 
Luxembourg 00134248

Tonkanäle 2
Eingangsleistungsbereich Gleichstrom 5 V/2 A

Eingangsquelle
USB-A, min.5 V/1 A
3,5 mm AUX IN
Bluetooth 5.3

Kabellänge
Vom linken zum rechten Lautsprecher: 1,5 m
Audiokabel zum Computer: 1,2 m

Lautsprecherleistung/
Treiberleistung 2 x 2 W/2 x 3 W

Bluetooth-Empfangsbereich Max. 10 m
Betriebstemperatur -10 °C bis 40 °C
Lagertemperatur -25 °C bis 50 °C
Frequenz 2,402 GHz bis 2,48 GHz 
Max. Sendeleistung 10 dBm

Rechtliche Hinweise
Marken

Die Wortmarke Bluetooth® und die zugehörigen Logos sind eingetragene Marken im Besitz 
von Bluetooth SIG, Inc., und die Verwendung dieser Marken durch Amazon.com Services LLC 
erfolgt unter Lizenz. Alle anderen Marken und Handelsbezeichnungen sind das Eigentum ihrer 
jeweiligen Inhaber.

FCC – Konformitätserklärung des Lieferanten

Eindeutige Kennzeichnung B0CL99S27B-Amazon Basics Bluetooth- und USB-
Computerlautsprecher mit blauer Beleuchtung

Verantwortlicher Amazon.com Services LLC.
Kontaktdaten in den USA 410 Terry Ave N. Seattle, WA 98109, USA
Telefonnummer +1 (206) 266-1000

FCC-Konformitätserklärung

1.	 Dieses Gerät erfüllt die Anforderungen von Teil 15 der FCC-Regeln. Sein Betrieb unterliegt 
den beiden folgenden Bedingungen:

	 (1) Dieses Gerät darf keine Störungen des Funkbetriebs verursachen und
	 (2) dieses Gerät muss alle empfangenen Störstrahlungen aufnehmen, einschließlich solcher, 

	 die einen unerwünschten Betrieb verursachen können.
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2.	 Änderungen oder Modifikationen, die von dem für die Konformität Verantwortlichen nicht 
ausdrücklich genehmigt wurden, können die Befugnis des Benutzers zum Betrieb des Geräts 
nichtig machen.

FCC-Kennung

Das Gerät wurde auf die Einhaltung allgemeiner HF-Expositionsanforderungen bewertet. Das 
Gerät kann ohne Einschränkungen unter den Expositionsbedingungen für tragbare Geräte 
verwendet werden.

FCC-Erklärung zu Störstrahlungen

Dieses Gerät wurde getestet, wobei nachgewiesen wurde, dass es die Grenzwerte für ein 
Gerät der Klasse B gemäß Teil 15 der FCC-Regeln einhält. Diese Grenzwerte sollen einen 
angemessenen Schutz vor funktechnischen Störungen in Wohnbereichen gewährleisten.
Dieses Gerät erzeugt und nutzt Hochfrequenzenergie und kann diese ausstrahlen. Wenn es nicht 
gemäß seiner Bedienungsanleitung installiert und verwendet wird, kann es funktechnische 
Störungen verursachen, die den Funkverkehr beeinträchtigen. Es wird jedoch nicht garantiert, 
dass bei einer bestimmten Form der Installation keine Störungen auftreten. Falls dieses Gerät 
funktechnische Störungen verursacht, die den Radio- oder Fernsehempfang beeinträchtigen, 
was durch Aus- und Einschalten des Geräts festgestellt werden kann, sollte der Benutzer 
versuchen, die Störung zu beheben, indem er eine oder mehrere der folgenden Maßnahmen 
ergreift:

	» Neuausrichtung oder Versetzung der Antenne.
	» Vergrößerung des Abstands zwischen dem Gerät und dem Empfänger.
	» Anschluss des Gerätes an eine Steckdose eines anderen Schaltkreises als dem, an dem der 

Empfänger angeschlossen ist.
	» Hinzuziehung des Fachhändlers oder eines erfahrenen Funk- bzw. Fernsehtechnikers.

CE:

1.	 Dieses Gerät darf nicht in beengten Räumen oder unter Einbaubedingungen, z. B. in 
Bücherregalen oder ähnlichen Einheiten, installiert werden, und eine anhaltend gute Be- und 
Entlüftung muss gewährleistet sein. Die Be- und Entlüftung darf nicht durch ein Abdecken 
der entsprechenden Öffnungen eingeschränkt werden, etwa mit Zeitungen, Tischtüchern, 
Vorhängen usw.

2.	 WARNUNG: Um das Brand- und Stromschlagrisiko zu reduzieren, darf dieses Gerät weder 
Regen noch Feuchtigkeit ausgesetzt werden. Ferner darf dieses Gerät keinen tropfenden oder 
spritzenden Flüssigkeiten ausgesetzt werden, und es dürfen keine mit Flüssigkeit gefüllten 
Gegenstände, z. B. Vasen, darauf abgestellt werden. 

3.	 WARNUNG: Der Netzstecker fungiert als Trennvorrichtung. Als solche muss er jederzeit 
abgezogen werden können.

Kanadischer IC-Hinweis

Dieses digitale Gerät der Klasse B erfüllt die Anforderungen der kanadischen Norm CAN ICES-
003 (B)/NMB-003 (B).

IC-Kennung

Dieses Gerät enthält einen oder mehrere lizenzbefreite Sender/Empfänger, die den die 
Lizenzbefreiung regelnden RSS-Normen von Innovation, Science and Economic Development 
Canada entsprechen. Sein Betrieb unterliegt den beiden folgenden Bedingungen:

1.	 Dieses Gerät darf keine Störungen des Funkbetriebs verursachen.
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2.	 Dieses Gerät muss alle Störstrahlungen aufnehmen, einschließlich solcher, die einen 
unerwünschten Betrieb des Geräts verursachen können.

Dieses Gerät entspricht den IC HF-Strahlungsexpositionsgrenzwerten für unbeaufsichtigte 
Umgebungen. Das Gerät muss innerhalb eines Abstands von weniger als 20 cm zwischen der 
Strahlungsquelle und Ihrem Körper installiert und betrieben werden.

Vereinfachte EU-Konformitätserklärung

	» Amazon EU Sarl erklärt hiermit, dass die Funkausrüstung vom Typ B0CL99S27B mit der 
Richtlinie 2014/53/EU übereinstimmt.

	» Der vollständige Text der EU-Konformitätserklärung kann unter der folgenden 
Internetadresse abgerufen werden: https://www.amazon.co.uk/amazon/private_brand_EU_
compliance

Vereinfachte UK-Konformitätserklärung

	» Amazon EU Sarl, UK Branch, erklärt hiermit, dass die Funkausrüstung vom Typ B0CL99S27B 
mit den Verordnungen über Funkausrüstungen des Jahres 2017 übereinstimmt.

	» Der vollständige Text der UK-Konformitätserklärung kann unter der folgenden Internet-
adresse abgerufen werden: https://www.amazon.co.uk/amazon/private_brand_EU_compliance

Entsorgung (nur für Europa) 

Die Richtlinie über Elektro- und Elektronik-Altgeräte dient der Minimierung der Auswirkungen 
von elektrischen und elektronischen Produkten auf die Umwelt und die menschliche 
Gesundheit, indem verstärkt auf Wiederverwendung und Recycling geachtet und die Menge 

der Deponien zugeführten Elektro- und Elektronik-Altgeräte reduziert wird. Das Symbol auf 
diesem Produkt oder seiner Verpackung bedeutet, dass dieses Produkt am Ende seiner 
Lebensdauer getrennt vom gewöhnlichen Haushaltsmüll entsorgt werden muss. Sie müssen sich 
bewusst sein, dass Sie zum Schutz unserer natürlichen Ressourcen für die Entsorgung von 
Elektronik-Geräten in Wertstoff-/Recyclingzentren verantwortlich sind. Jedes Land sollte eigene 
Sammelstellen für das Recycling von Elektro- und Elektronik-Geräten haben. Informationen über 
Recycling-Abgabestellen in Ihrer Nähe erhalten Sie von Ihrer für Elektro- und Elektronik-Geräte 
zuständigen Abfallwirtschaftsbehörde, Ihrer Kommunalverwaltung oder Ihrem Müllabfuhrdienst.

https://www.amazon.co.uk/amazon/private_brand_EU_compliance
https://www.amazon.co.uk/amazon/private_brand_EU_compliance
https://www.amazon.co.uk/amazon/private_brand_EU_compliance
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Feedback und Hilfe
Wir würden uns sehr über lhr Feedback freuen. Um sicherzustellen, dass wir die bestmögliche 
Kundenerfahrung bieten, möchten wir Sie bitten, eine Kundenbewertung zu schreiben. 

DE: amazon.de/review/review-your-purchases#
BE: amazon.com.be/review/review-your-purchases#

Bitte nutzen Sie die untenstehende Website, falls Sie Hilfe mit lhrem Amazon Basics-Produkt 
benötigen.

DE: amazon.de/gp/help/customer/contact-us
BE: amazon.com.be/gp/help/customer/contact-us
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Istruzioni per la sicurezza
Leggere queste istruzioni con attenzione e conservarle. Se si trasferisce questo prodotto 
a terzi, accludere queste istruzioni. 

	» Tenere i diffusori fuori della portata dei bambini. 
	» Osservare le istruzioni per la sicurezza riguardanti qualsiasi altro dispositivo collegato al 

prodotto. 
	» I diffusori non devono essere esposti a liquidi. 
	» I diffusori sono previsti esclusivamente per l’uso in ambienti asciutti. 
	» Evitare di far cadere i diffusori. 
	» Non smontare i diffusori. 
	» Questo prodotto è adatto solo per climi moderati. 
	» Per pulire questo prodotto usare solo un panno asciutto. 
	» Non collocare fonti di calore o fiamme libere vicino a questo prodotto. 
	» La massima temperatura ambiente alla quale si può usare questo prodotto è pari a 40 °C.
	» Proteggere i cavi in modo che non possano essere calpestati o pizzicati, particolarmente in 

corrispondenza della spina, della presa di corrente e del punto di uscita dal diffusore o dal 
modulo di controllo.

	» Qualsiasi manutenzione o riparazione deve essere eseguita da personale qualificato. È 
necessario intervenire sui diffusori se sono stati danneggiati in qualsiasi modo, se sono stati 
esposti a liquidi o umidità oppure se non funzionano normalmente.

Contenuto della confezione
	» Diffusori da computer Bluetooth
	» Guida rapida alla configurazione

Compatibilità
	» Sistema operativo Windows, macOS, Android, ChromeOS o Linux
	» PC, laptop, tablet, smartphone, televisori o monitor
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Illustrazione dei componenti 

Configurazione dei diffusori

Alimentazione dei diffusori

Collegare il connettore USB al dispositivo audio (come un laptop, un televisore o un monitor) 
oppure a un adattatore di corrente (non in dotazione) per alimentare i diffusori.

Collegamento a un dispositivo audio

È possibile collegare i diffusori a un dispositivo audio mediante un cavo USB o un cavo audio da 
3,5 mm (AUX) oppure tramite Bluetooth.

Cavo USB

Se il cavo USB è collegato e i diffusori non sono collegati a un cavo audio da 3,5 mm, si 
collegano automaticamente alla sorgente audio attraverso il cavo USB. 
Se la commutazione alla sorgente audio non avviene automaticamente, premere senza rilasciare 
il pulsante di selezione della sorgente audio  finché il LED non è acceso a luce verde fissa.

Cavo USB

Modulo di controllo

Porta 
AUX 

Diffusori sinistro/destro

Connettore USB

Pulsante di selezione sorgente audio

Pulsante di 
aumento volume 

Pulsante di 
riduzione volume 

Pulsante luce 
accesa/spenta

Spia LED
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Cavo audio da 3,5 mm (AUX)

Collegare un cavo audio da 3,5 mm (non in dotazione) dai diffusori al dispositivo audio. 
La sorgente audio dei diffusori commuta automaticamente a AUX. 
Se la commutazione alla sorgente audio non avviene automaticamente, premere senza rilasciare 
il pulsante di selezione della sorgente audio  finché il LED non è acceso a luce rossa fissa.
Quando i diffusori sono collegati mediante un cavo AUX, per alimentarli è necessaria una 
connessione USB.

Bluetooth

1.	 Premere senza rilasciare il pulsante di selezione della sorgente audio  finché il LED non 
lampeggia in blu velocemente. I diffusori passano alla modalità di associazione per tre 
minuti.

2.	 Sul dispositivo Bluetooth, attivare Bluetooth e andare alla modalità di associazione. Per 
ulteriori informazioni consultare le istruzioni accluse al dispositivo Bluetooth.

3.	 Sul dispositivo Bluetooth, selezionare “FA620BT” nell’elenco dei dispositivi disponibili. Il LED 
si accende a luce blu fissa per indicare che i diffusori sono associati al dispositivo Bluetooth.

4.	 Per annullare l’associazione, premere senza rilasciare il pulsante di selezione della sorgente 
audio  per due secondi, finché il LED non lampeggia in blu velocemente, oppure disattivare 
Bluetooth sul dispositivo Bluetooth.

AVVISO

	» Una volta attivata la modalità Bluetooth, i diffusori rimangono in modalità di 
associazione per tre minuti. Se non viene stabilita la connessione, i diffusori selezionano 
automaticamente la sorgente audio precedente. 

	» Se il dispositivo Bluetooth viene spostato oltre la portata, i diffusori cercano la connessione 
per 90 secondi.

	» I diffusori si collegano automaticamente al dispositivo con cui in precedenza è stata 
eseguita l’associazione.

	» Quando si collegano in modalità Bluetooth, i diffusori sincronizzano automaticamente il 
volume audio con il dispositivo. Alcuni dispositivi Android non usano questa funzione. Sarà 
necessario attivare la sincronizzazione Bluetooth nelle impostazioni del dispositivo.

Cavo audio 
da 3,5 mm

Pulsante di selezione sorgente audio
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Uso dei diffusori

Selezione della sorgente audio

	» Premere il pulsante di selezione della sorgente audio  per selezionare le sorgenti audio nel 
seguente ordine ciclico: AUX -> Bluetooth -> USB -> AUX. Le spie LED mostrano la sorgente 
attualmente selezionata: 

	» Verde: USB
	» Blu: Bluetooth
	» Rossa: AUX (ausiliaria)

	» Quando un cavo audio da 3,5 mm è collegato a una qualsiasi sorgente audio, il relativo 
ingresso cambia automaticamente a AUX.

	» Se solo il cavo USB è collegato al dispositivo audio, l’ingresso della sorgente audio cambia 
automaticamente a USB.

Uso della luce

Premere l’apposito pulsante  per accendere o spegnere le luci, situate sulla parte inferiore dei 
diffusori.

Regolazione del volume

Premere il pulsante + o – per aumentare o diminuire, rispettivamente, il volume. Quando il 
volume dei diffusori è regolato a livello massimo o minimo, il LED lampeggia in bianco tre volte. 
I livelli di volume dei diffusori sono 16 e il livello predefinito è 11.
Per regolare velocemente il volume, premere senza rilasciare il pulsante + (aumento del volume 
up) o – (riduzione del volume). 

AVVISO Quando si spengono i diffusori, l’ultimo livello impostato viene memorizzato.

Indicazioni del LED

LED Stato

Blu lampeggiante È attivata la modalità di associazione Bluetooth

Blu a luce fissa Connessione eseguita con il dispositivo 
Bluetooth

Luce verde fissa Sorgente audio USB
Luce rossa fissa Sorgente audio ausiliare (AUX)

Pulizia e manutenzione
Pulire i diffusori e il modulo di controllo con un panno morbido e asciutto.
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Risoluzione dei problemi
Se i diffusori non funzionano correttamente, provare le seguenti soluzioni.
Problema 
I diffusori non si accendono.
Soluzioni

	» Accertarsi che i diffusori siano collegati a una sorgente di alimentazione USB che applica 
almeno 5 V / 1 A.

Problema 
I diffusori non emettono alcun suono o il volume è basso.
Soluzioni

	» Accertarsi che il dispositivo audio sia collegato correttamente ai diffusori mediante una 
connessione Bluetooth, USB o AUX (ausiliaria).

	» Aumentare il volume dei diffusori.
	» Aumentare il volume del dispositivo audio collegato.
	» Accertarsi che l’audio del dispositivo non sia disattivato.
	» Accertarsi che i diffusori non siano associati/collegati a un altro dispositivo.
	» Accertarsi che il dispositivo Bluetooth non sia associato a un altro diffusore/dispositivo.

Problema
I diffusori non si collegano in modalità Bluetooth.
Soluzioni

	» Avvicinare tra di loro i diffusori e il dispositivo Bluetooth.
	» Spegnere e riaccendere i dispositivi. Rieseguire l’associazione tra i diffusori e il dispositivo 

Bluetooth.
	» Accertarsi di avere selezionato la sorgente corretta del segnale audio. Premere senza 

rilasciare il pulsante di selezione della sorgente audio finché il LED non lampeggia in blu.
	» Accertarsi che i diffusori non siano associati a un altro dispositivo Bluetooth.
	» Accertarsi che i diffusori e il dispositivo Bluetooth siano in modalità di associazione.
	» Accertarsi che il dispositivo audio supporti Bluetooth 5.3 o versione precedente.
	» Accertarsi che il dispositivo Bluetooth non sia associato a nessun altro dispositivo. 
	» Accertarsi di avere selezionato “FA620BT” nell’elenco dei dispositivi Bluetooth.

Problema
Il dispositivo Bluetooth continua a perdere l’associazione.
Soluzioni

	» Avvicinare tra di loro i diffusori e il dispositivo Bluetooth.
	» Accertarsi che la batteria del dispositivo Bluetooth sia carica.

Problema
“FA620BT” non figura nell’elenco dei dispositivi Bluetooth associabili.
Soluzioni

	» Avvicinare tra di loro i diffusori e il dispositivo Bluetooth.
	» Portare i diffusori in modalità di associazione (il LED deve lampeggiare in blu) e poi 

aggiornare l’elenco dei dispositivi Bluetooth. Per ulteriori informazioni consultare le 
istruzioni accluse al dispositivo Bluetooth.
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Problema
I diffusori non riproducono l’audio dal dispositivo AUX.
Soluzioni

	» Accertarsi che il cavo AUX sia collegato bene.
	» Accertarsi che il cavo AUX non sia spezzato o difettoso.
	» Accertarsi di avere selezionato la sorgente audio corretta. Premere senza rilasciare il 

pulsante di selezione della sorgente audio  finché il LED non lampeggia in rosso.

Problema
I diffusori non riproducono l’audio dal dispositivo USB.
Soluzioni

	» Accertarsi che il cavo USB sia collegato bene.
	» Accertarsi che il cavo USB non sia spezzato o difettoso.
	» Accertarsi di avere selezionato la sorgente audio corretta. Premere senza rilasciare il 

pulsante di selezione della sorgente audio  finché il LED non lampeggia in verde.

Problema
L’audio dei diffusori è distorto.
Soluzioni

	» Ridurre il volume dei diffusori. 
	» Regolare il volume sul dispositivo audio.
	» Accertarsi che tutte le connessioni siano corrette e sicure.
	» Accertarsi che i cavi di collegamento non siano danneggiati.

Problema
I diffusori non funzionano con vari dispositivi
Soluzioni

	» È possibile usare solo un dispositivo audio alla volta con i diffusori.
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Dati tecnici
Ragione sociale/marchio 
di fabbrica, numero di 
registrazione commerciale e 
indirizzo dell’importatore

Regno Unito: AMAZON EU Sarl, UK Branch, 1 Principal Place, 
Worship St, London EC2A 2FA, Regno Unito, BR017427
UE: Amazon EU S.à r.l., 38 Avenue John F. Kennedy, L-1855 
Lussemburgo 00134248

Canali audio 2
Potenza d’ingresso 5 V CC / 2 A

Segnale d’ingresso
USB-A, 5 V / 1 A min
Cavo ausiliario (AUX) da 3,5 mm
Bluetooth 5.3

Lunghezza del cavo
Tra i due diffusori: 1,5 m
Cavo audio al computer: 1,2 m

Potenza diffusori/driver 2 x 2 W / 2 x 3 W
Portata del segnale Bluetooth Fino a 10 m
Temperatura di 
funzionamento Da -10 a 40 °C

Temperatura di 
immagazzinaggio Da -25 a 50 °C

Frequenza Da 2,402 a 2,48 GHz 
Potenza massima di 
trasmissione 10 dBm

Avvisi legali
Marchi di fabbrica

I logo e la parola Bluetooth® sono marchi di fabbrica registrati di Bluetooth SIG, Inc. e 
qualunque loro uso da parte di Amazon.com Services LLC è su licenza. Altri marchi di fabbrica e 
nomi commerciali sono di proprietà dei rispettivi titolari.

Dichiarazione di conformità del produttore alla normativa FCC

Identificatore unico Diffusori da computer USB e Bluetooth con illuminazione blu 
Amazon Basics B0CL99S27B

Società responsabile Amazon.com Services LLC
Recapito negli Stati Uniti 410 Terry Ave N. Seattle, WA 98109, USA
Numero telefonico +1 (206) 266-1000

Dichiarazione relativa alla normativa FCC (l’ente federale Usa per le telecomunicazioni)

1.	 Questo dispositivo è conforme alla sezione Part 15 della normativa FCC. Il funzionamento è 
soggetto alle due condizioni seguenti:

	 (1) questo dispositivo non deve causare interferenza;
	 (2) questo dispositivo deve accettare qualsiasi interferenza, incluse eventuali interferenze che 

	 possano causare un funzionamento indesiderato.

2.	 Eventuali modifiche non approvate espressamente dal responsabile della conformità 
potrebbero annullare l’autorizzazione concessa all’utente per l’uso di questo apparecchio.
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FCC ID

Il dispositivo è stato valutato per verificare che soddisfi i requisiti generali relativi all’esposizione 
alle radiofrequenze (RF). Il dispositivo può essere usato in condizioni di esposizione portatile 
senza limitazioni.

Dichiarazione relativa all’interferenza ai sensi della normativa FCC

In base alle prove a cui è stato sottoposto, questo apparecchio è risultato conforme ai limiti 
relativi ai dispositivi digitali di Classe B ai sensi della sezione Part 15 della normativa FCC. Questi 
limiti sono stati definiti per assicurare una protezione ragionevole contro interferenze dannose 
in un impianto residenziale.
Questo apparecchio genera, utilizza e irradia energia a radiofrequenza e se non viene installato 
e usato seguendo scrupolosamente le istruzioni, può causare interferenza dannosa alle 
radiocomunicazioni. Tuttavia, non è possibile fornire alcuna garanzia che non si verificherà 
interferenza in un particolare impianto. Se questo apparecchio causa interferenza dannosa alla 
ricezione dei segnali radio o televisivi, determinabile spegnendolo e accendendolo, si incoraggia 
l’utilizzatore a cercare di rimediare all’interferenza adottando una o più delle seguenti misure:

	» modificare l’orientamento o la posizione dell’antenna ricevente;
	» aumentare la distanza tra l’apparecchio e il ricevitore;
	» collegare l’apparecchio a una presa di corrente di un circuito diverso da quello a cui è 

collegato il ricevitore;
	» rivolgersi al rivenditore oppure a un tecnico radiotelevisivo qualificato.

CE:

1.	 Non installare questo apparecchio in uno spazio limitato o incassato come uno scaffale 
di libreria o altro elemento simile e mantenere condizioni di ventilazione adeguate. La 
ventilazione non deve essere ostacolata coprendo le apposite aperture con oggetti quali 
giornali, tovaglie, tende ecc. 

2.	 AVVERTENZA – Per ridurre il rischio di incendio o elettrocuzione, non esporre l’apparecchio 
alla pioggia né all’umidità. Non esporre l’apparecchio a gocciolamenti o spruzzi e accertarsi 
che su di esso non siano collocati contenitori di liquido, per esempio vasi da fiori. 

3.	 AVVERTENZA – La spina di alimentazione del prodotto ne costituisce il dispositivo di 
scollegamento dal circuito di alimentazione e deve rimanere facilmente accessibile.

Avviso riguardante la normativa canadese IC (Industry Canada)

Questo dispositivo digitale di Classe B è conforme alla normativa canadese ICES-003 (B)/NMB-
003 (B).

IC ID

Questo dispositivo contiene trasmettitori / ricevitori esenti da licenza e conformi alle Specifiche 
degli Standard Radio (RSS) stabilite dall’agenzia canadese Innovation, Science and Economic 
Development Canada (ISED). Il funzionamento è soggetto alle seguenti due condizioni:

1.	 questo dispositivo non deve interferenza dannosa;

2.	 questo dispositivo deve accettare qualsiasi interferenza, incluse eventuali interferenze che 
potrebbero causare un funzionamento indesiderato del dispositivo stesso.

Questo dispositivo è conforme ai limiti sull’esposizione alle radiofrequenze specificati da IC 
per un ambiente non controllato; deve essere installato e fatto funzionare mantenendo una 
distanza minima di 20 centimetri fra il radiatore e il corpo dell’utente.
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Dichiarazione di conformità alle norme UE semplificata

	» Con la presente Amazon EU Sarl dichiara che l’apparecchiatura radio tipo B0CL99S27B è 
conforme alla Direttiva 2014/53/UE.

	» Il testo completo della dichiarazione di conformità UE è disponibile sul seguente sito web: 
https://www.amazon.co.uk/amazon/private_brand_EU_compliance

Dichiarazione di conformità alle norme del Regno Unito semplificata

	» Con la presente la filiale di Amazon EU Sarl nel Regno Unito dichiara che l’apparecchiatura 
radio tipo B0CL99S27B è conforme al Regolamento sulle apparecchiature radio 2017.

	» Il testo completo della dichiarazione di conformità per il Regno Unito è disponibile sul 
seguente sito web: https://www.amazon.co.uk/amazon/private_brand_EU_compliance

Smaltimento (solo per l’Europa) 

La Direttiva sui rifiuti di apparecchiature elettriche ed elettroniche (RAEE) mira a ridurre al 
minimo l’impatto dei dispositivi elettrici ed elettronici sull’ambiente e sulla salute umana, 
aumentando il riutilizzo e il riciclaggio e riducendo la quantità di tali rifiuti destinati alle 

discariche. Il simbolo presente su questo prodotto o sulla confezione indica che al termine della 
sua durata il prodotto stesso deve essere smaltito tramite la raccolta differenziata. Fa capo 
all’utilizzatore la responsabilità di smaltire apparecchiature elettriche ed elettroniche presso i 
centri di riciclaggio per preservare le risorse naturali. Ciascun Paese dovrebbe avere centri di 
raccolta per il riciclaggio delle apparecchiature elettriche ed elettroniche. Per informazioni sui 
centri di riciclaggio locali rivolgersi all’autorità locale per la gestione dei rifiuti di 
apparecchiature elettriche ed elettroniche, al municipio della propria città o al servizio di 
smaltimento dei rifiuti domestici.

https://www.amazon.co.uk/amazon/private_brand_EU_compliance
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Feedback e supporto
Ci piacerebbe ricevere il tuo feedback. Affinché ci sia possibile garantire la migliore esperienza 
cliente possibile, non dimenticare di scrivere una recensione.

amazon.it/review/review-your-purchases#

Se hai bisogno di supporto per il tuo prodotto Amazon Basics, utilizza il sito web indicato in 
basso.

amazon.it/gp/help/customer/contact-us
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Veiligheidsinstructies
Lees deze instructies zorgvuldig door en bewaar ze voor toekomstig gebruik. Als dit 
product wordt doorgegeven aan een derde, moet je deze instructies meegeven. 

	» Houd de luidsprekers buiten het bereik van kinderen. 
	» Neem de veiligheidsinstructies van andere apparaten die op het product zijn aangesloten  

in acht. 
	» De luidsprekers mogen niet worden blootgesteld aan vloeistoffen. 
	» De luidsprekers zijn alleen bedoeld voor gebruik in een droge ruimte. 
	» Laat de luidsprekers niet vallen. 
	» Haal de luidsprekers niet uit elkaar. 
	» Dit product is alleen geschikt voor een gematigd klimaat. 
	» Reinig dit product alleen met een droge doek. 
	» Houd warmtebronnen of open vuur uit de buurt van dit product. 
	» De maximale omgevingstemperatuur bij gebruik van dit product mag niet hoger zijn  

dan 40 °C.
	» Zorg ervoor dat niemand op de kabels kan stappen en dat de kabels niet bekneld raken, 

met name bij stekkers, stopcontacten en het punt waar de kabels uit de luidspreker of 
bedieningseenheid komen.

	» Alle onderhoud mag alleen door gekwalificeerd onderhoudspersoneel worden uitgevoerd. 
Onderhoud is vereist wanneer de luidsprekers op enigerlei wijze zijn beschadigd, wanneer 
de luidsprekers zijn blootgesteld aan vloeistoffen of vocht, of wanneer de luidsprekers niet 
normaal werken.

Inhoud van de verpakking
	» Bluetooth-computerluidsprekers
	» Snelstartgids

Compatibiliteit
	» Windows-, macOS-, Android-, ChromeOS- of Linux-besturingssystemen
	» Pc’s, laptops, tablets, smartphones, tv’s of monitoren
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Overzicht van de onderdelen 

De luidsprekers installeren

De luidsprekers inschakelen

Sluit de USB-aansluiting aan op je audioapparaat (zoals een laptop, tv of monitor) of een 
voedingsadapter (niet meegeleverd) om je luidsprekers van stroom te voorzien.

Verbinding maken met het audio-apparaat

Je kunt een audioapparaat aansluiten via USB, 3,5 mm audio (AUX) of Bluetooth.

USB-kabel

Als de USB-kabel is aangesloten en de luidsprekers niet zijn aangesloten op een audiokabel van 
3,5 mm, schakelt de bron van de luidspreker automatisch over op USB. 
Als de bron niet automatisch overschakelt, druk je op de knop Source (bron)  totdat de led 
continu groen brandt.

USB-kabel

Bedieningseenheid

AUX 
poort

Luidsprekers links/rechts

USB-aansluiting

Knop Source (bron)

Knop 
volume omhoog

Knop 
volume omlaag

Lampje aan-uitknop

Led-indicator
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Audiokabel (AUX) (3,5 mm)

Sluit een audiokabel van 3,5 mm (niet meegeleverd) aan van je luidsprekers naar je 
audioapparaat. De bron van de luidspreker schakelt automatisch over op AUX. 
Als de bron niet automatisch overschakelt, druk je op de knop Source (bron)  totdat de led 
continu rood brandt.
Als de luidsprekers zijn aangesloten met een AUX-kabel, heb je een USB-aansluiting nodig om 
de luidsprekers van stroom te voorzien.

Bluetooth

1.	 Druk op de knop Source (bron)  totdat de led snel blauw knippert. De luidsprekers gaan drie 
minuten in de koppelingsmodus.

2.	 Schakel Bluetooth in op je Bluetooth-apparaat en ga naar de koppelingsmodus. Raadpleeg 
de instructies die bij je Bluetooth-apparaat zijn geleverd voor meer informatie.

3.	 Selecteer op je Bluetooth-apparaat ‘FA620BT’ in de lijst met beschikbare apparaten. De led 
brandt continu blauw om aan te geven dat je luidsprekers zijn gekoppeld met je Bluetooth-
apparaat.

4.	 Als je het apparaat wilt ontkoppelen, houd je de knop Source (bron)  twee seconden 
ingedrukt totdat de led snel blauw knippert, of schakel Bluetooth uit op je Bluetooth-
apparaat.

LET OP

	» Nadat je de Bluetooth-modus hebt geactiveerd, blijven je luidsprekers drie minuten in de 
koppelingsmodus. Als er geen verbinding is, schakelen de luidsprekers automatisch over 
naar de vorige bron. 

	» Als je Bluetooth-apparaat zich buiten het bereik beweegt, zoeken de luidsprekers  
90 seconden naar de verbinding.

	» Je luidsprekers maken automatisch verbinding met eerder gekoppelde apparaten.
	» Je Bluetooth-luidspreker synchroniseert automatisch het geluidsvolume met je apparaat 

wanneer deze verbinding maakt. Sommige Android-apparaten gebruiken deze functie 
niet. De gebruiker moet Bluetooth-synchronisatie inschakelen in de instellingen van het 
apparaat.

Audiokabel 
(3,5 mm)

Knop Source (bron)
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De luidsprekers gebruiken

Bronnen wijzigen

	» Druk op de knop Source (bron)  om tussen bronnen te schakelen in deze volgorde: AUX -> 
Bluetooth -> USB -> AUX. De led gaat branden en geeft de huidige bron aan: 

	» Groen: USB
	» Blauw: Bluetooth
	» Rood: AUX

	» Wanneer een audiokabel van 3,5 mm is aangesloten op een willekeurige bron, wordt de 
broningang automatisch gewijzigd in AUX.

	» Als alleen de USB-kabel is aangesloten op het audioapparaat, wordt de broningang 
automatisch gewijzigd in USB.

De lamp gebruiken

Druk op de lichtknop  om de lampjes in of uit te schakelen. De lampjes bevinden zich aan de 
onderkant van de luidsprekers.

Het volume aanpassen

Druk op de knop + (volume omhoog) of – (volume omlaag) om het volume hoger of lager te 
zetten. Als het volume is ingesteld op de hoogste of laagste stand van de luidspreker, knippert 
het led-lampje drie keer wit. De luidspreker heeft 16 volumeniveaus. Het standaardniveau is 11.
Houd + (volume omhoog) of – (volume omlaag) ingedrukt om het volume snel aan te passen. 

LET OP De luidsprekers slaan de laatste volume-instelling op wanneer je de luidsprekers 
uitschakelt.

Betekenis van de led

Led Status

Knippert blauw Bluetooth-koppelingsmodus aan
Continu blauw Bluetooth-apparaat verbonden
Continu groen USB-audiobron
Continu rood AUX-audiobron

Reiniging en onderhoud
Veeg de luidsprekers en de bedieningseenheid schoon met een zachte, droge doek.
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Problemen oplossen
Probeer de volgende oplossingen als de luidsprekers niet goed werken.
Probleem 
De luidsprekers hebben geen stroom.
Oplossingen

	» Controleer of de luidsprekers zijn aangesloten op een USB-voedingsbron met een spanning 
van ten minste 5 V/1 A.

Probleem 
De luidsprekers hebben geen geluid of een laag volume.
Oplossingen

	» Controleer of je apparaat correct is aangesloten op de luidsprekers via Bluetooth, USB of 
AUX.

	» Zet het volume van je luidsprekers hoger.
	» Zet het volume op je aangesloten audioapparaat hoger.
	» Controleer of het geluid van je audioapparaat niet is gedempt.
	» Controleer of je luidsprekers niet zijn gekoppeld aan/verbonden met een ander apparaat.
	» Controleer of je Bluetooth-apparaat niet aan een andere luidspreker of ander apparaat is 

gekoppeld.

Probleem
Mijn luidsprekers maken geen verbinding met Bluetooth.
Oplossingen

	» Plaats je luidsprekers en Bluetooth-apparaat dichter bij elkaar.
	» Schakel je apparaten uit en weer in. Koppel de luidsprekers opnieuw met je Bluetooth-

apparaat.
	» Controleer of je de juiste bron hebt geselecteerd. Druk op de knop Source (bron) totdat de 

led blauw knippert.
	» Controleer of je luidsprekers niet zijn gekoppeld aan een ander Bluetooth-apparaat.
	» Controleer of de luidsprekers en het Bluetooth-apparaat in de koppelingsmodus staan.
	» Controleer of je apparaat Bluetooth 5.3 of lager ondersteunt.
	» Controleer of je Bluetooth-apparaat niet met een ander apparaat is verbonden. 
	» Controleer of je 'FA620BT' hebt geselecteerd in je lijst met Bluetooth-apparaten.

Probleem
Mijn Bluetooth-apparaat blijft ontkoppelen.
Oplossingen

	» Plaats je luidsprekers en Bluetooth-apparaat dichter bij elkaar.
	» Controleer of de batterij van je Bluetooth-apparaat is opgeladen.
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Probleem
‘FA620BT’ staat niet in de koppelingslijst van mijn Bluetooth-apparaat.
Oplossingen

	» Plaats je luidsprekers en Bluetooth-apparaat dichter bij elkaar.
	» Zet je luidsprekers in de koppelingsmodus (het lampje moet blauw knipperen) en ververs 

vervolgens je lijst met Bluetooth-apparaten. Raadpleeg de instructies die bij je Bluetooth-
apparaat zijn geleverd voor meer informatie.

Probleem
Mijn luidsprekers kunnen geen audio van mijn AUX-apparaat afspelen.
Oplossingen

	» Controleer of de AUX-kabel correct is aangesloten en goed vastzit.
	» Controleer of de AUX-kabel niet defect is.
	» Controleer of je de juiste bron hebt geselecteerd. Druk op de knop Source (bron)  totdat 

de led rood brandt.

Probleem
Mijn luidsprekers spelen geen audio af van mijn USB-audioapparaat.
Oplossingen

	» Controleer of de USB-kabel correct is aangesloten en goed vastzit.
	» Controleer of de USB-kabel niet defect is.
	» Controleer of je de juiste bron hebt geselecteerd. Druk op de knop Source (bron)  totdat 

de led groen brandt.

Probleem
Het geluid van mijn luidsprekers is vervormd.
Oplossingen

	» Zet het volume van de luidspreker lager. 
	» Pas de volume-instellingen van het audioapparaat aan.
	» Controleer of alle kabels correct zijn aangesloten en goed vastzitten.
	» Controleer of de aansluitkabels niet beschadigd zijn.

Probleem
Mijn luidsprekers werken niet met meerdere apparaten.
Oplossingen

	» Je kunt slechts één geluidsapparaat tegelijk gebruiken met je luidsprekers.
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Specificaties

Naam, handelsnummer 
en adres van importeur/
handelsmerk

VK: AMAZON EU SARL, UK Branch, 1 Principal Place, Worship 
St, London EC2A 2FA, Verenigd Koninkrijk, BR017427
EU: Amazon EU S.à r.l., 38 Avenue John F. Kennedy, L-1855 
Luxemburg 00134248

Geluidskanalen 2
Bereik ingangsvermogen DC 5 V/2 A

Invoerbron
USB-A, minimaal 5 V/1 A
3,5 mm AUX IN
Bluetooth 5.3

Kabellengte
Luidspreker links naar rechts: 1,5 m (4,92 ft)
Audiokabel naar computer: 1,2 m (3,94 ft)

Vermogen luidspreker/
vermogen stuurprogramma 2 x 2 W/2 x 3 W

Bluetooth-bereik Tot 10 m (32,8 ft)
Bedrijfstemperatuur -10 °C tot 40 °C (14 °F tot 104 °F)
Opslagtemperatuur -25 °C tot 50 °C (-13 °F tot 122 °F)
Frequentie 2,402 GHz tot 2,48 GHz 
Maximaal zendvermogen 10 dBm

Juridische kennisgevingen
Handelsmerken

Het woordmerk Bluetooth® en de bijbehorende logo’s zijn gedeponeerde handelsmerken van 
Bluetooth SIG, Inc. en elk gebruik van dergelijke merken door Amazon.com Services LLC gebeurt 
onder licentie. Andere handelsmerken en handelsnamen zijn eigendom van hun respectieve 
eigenaren.

FCC – Verklaring van conformiteit van de leverancier

Unieke identificatie B0CL99S27B-Amazon Basics Bluetooth- en USB-
computerluidsprekers met blauwe verlichting

Verantwoordelijke partij Amazon.com Services LLC.
Contactgegevens VS 410 Terry Ave N. Seattle, WA 98109, Verenigde Staten
Telefoonnummer +1 (206) 266-1000

FCC-conformiteitsverklaring

1.	 Dit apparaat voldoet aan deel 15 van de FCC-regels. Voor het gebruik gelden de volgende 
twee voorwaarden:

	 (1) Dit apparaat mag geen schadelijke interferentie veroorzaken, en
	 (2)	Dit apparaat moet alle ontvangen interferentie accepteren, met inbegrip van interferentie 

	 die ongewenste werking van het apparaat kan veroorzaken.

2.	 Wijzigingen of aanpassingen die niet uitdrukkelijk zijn goedgekeurd door de partij die 
verantwoordelijk is voor de naleving, kunnen het recht van de gebruiker om de apparatuur te 
bedienen, ongeldig maken.
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FCC ID

Het instrument is geëvalueerd om te voldoen aan algemene RF-blootstellingsvereisten. Het 
apparaat kan zonder beperkingen worden gebruikt in draagbare blootstellingsomstandigheden.

FCC-verklaring inzake interferentie

Deze apparatuur is getest en voldoet aan de limieten voor een digitaal apparaat van klasse B 
conform deel 15 van de FCC-regels. Deze limieten zijn bedoeld om redelijke bescherming te 
bieden tegen schadelijke interferentie in de woonomgeving.
Deze apparatuur genereert en gebruikt radiofrequentie-energie en kan deze uitstralen. Als 
de apparatuur niet volgens de instructies is geïnstalleerd en wordt gebruikt, kan schadelijke 
interferentie in radiocommunicatie worden veroorzaakt. Er is echter geen garantie dat in 
een bepaalde installatie geen interferentie zal optreden. Als deze apparatuur schadelijke 
interferentie veroorzaakt in radio- of televisieontvangst, wat kan worden vastgesteld door 
de apparatuur uit en in te schakelen, wordt de gebruiker geadviseerd om te proberen de 
interferentie te verhelpen door een of meer van de volgende maatregelen te nemen:

	» Draai de ontvangstantenne in een andere richting of zet hem op een andere plaats.
	» Vergroot de afstand tussen de apparatuur en de ontvanger.
	» Sluit de apparatuur aan op een stopcontact op een ander circuit dan dat waarop de 

ontvanger is aangesloten.
	» Neem voor hulp contact op met de dealer of een ervaren radio- en tv-technicus.

CE:

1.	 Installeer deze apparatuur niet in een afgesloten ruimte of een inbouwruimte, zoals een 
boekenkast of vergelijkbaar, en zorg ervoor dat er voldoende ventilatie is. De ventilatie mag 
niet worden belemmerd, dus zorg dat de ventilatieopeningen niet worden bedekt door 
voorwerpen zoals kranten, tafelkleden, gordijnen enz. 

2.	 WAARSCHUWING: Stel het apparaat niet bloot aan regen of vocht om het risico op brand 
of elektrische schokken te beperken. Zorg ervoor dat er geen vloeistof op de apparatuur kan 
druppelen of spatten en plaats geen met vloeistof gevulde voorwerpen (zoals vazen) op de 
apparatuur. 

3.	 WAARSCHUWING: De netstekker functioneert als uitschakelmechanisme. Het 
uitschakelmechanisme moet goed bereikbaar zijn.

Kennisgeving IC-regels van Canada

Deze digitale apparatuur van klasse B voldoet aan de Canadese norm CAN ICES-003 (B)/NMB-
003 (B).

IC ID

Dit apparaat bevat zender(s)/ontvanger(s) waarvoor geen vergunning is vereist volgens de 
specificaties inzake radionormen (RSS) van Innovation, Science and Economic Development 
(ISED) Canada. Voor de werking gelden de volgende twee voorwaarden:

1.	 Dit apparaat mag geen interferentie veroorzaken.

2.	 Dit apparaat moet alle ontvangen interferentie accepteren, met inbegrip van interferentie 
die ongewenste werking van het apparaat kan veroorzaken.

This equipment complies with IC RF radiation exposure limits set forth for an uncontrolled 
environment. The equipment should be installed and operated within a distance of less than 
20cm between the radiator and your body.
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Vereenvoudigde EU-conformiteitsverklaring

	» Amazon EU Sàrl verklaart hierbij dat de radioapparatuur van het type B0CL99S27B in 
overeenstemming is met Richtlijn 2014/53/EU.

	» De volledige tekst van de EU-conformiteitsverklaring is beschikbaar op het volgende 
internetadres: https://www.amazon.co.uk/amazon/private_brand_EU_compliance

Vereenvoudigde UK-conformiteitsverklaring

	» Amazon EU Sàrl, UK Branch verklaart hierbij dat de radioapparatuur van type B0CL99S27B 
voldoet aan de Radio Equipment Regulations 2017.

	» De volledige tekst van de UK-conformiteitsverklaring is beschikbaar op het volgende 
internetadres: https://www.amazon.co.uk/amazon/private_brand_EU_compliance

Afvoeren (alleen voor Europa) 

De richtlijn voor afgedankte elektrische en elektronische apparatuur (AEEA) is bedoeld om 
de impact van elektrische en elektronische goederen op het milieu en de menselijke 
gezondheid tot een minimum te beperken door hergebruik en recycling te bevorderen en te 

zorgen dat er minder AEEA naar de stortplaats gaat. Het symbool op dit product of op de 
verpakking betekent dat dit product aan het einde van zijn levensduur gescheiden moet worden 
gehouden van het gewone huishoudelijke afval. Het is jouw verantwoordelijkheid om 
elektronische apparatuur bij een inzamelpunt in te leveren om grondstoffen te besparen. Elk 
land moet over inzamelpunten voor het recyclen van elektrische en elektronische apparatuur 
beschikken. Neem voor informatie over inzamelpunten in je buurt contact op met de 
betreffende instantie voor het beheer van elektrisch en elektronisch afval, het plaatselijke 
gemeentehuis of de afvalverwerkingsdienst.

https://www.amazon.co.uk/amazon/private_brand_EU_compliance
https://www.amazon.co.uk/amazon/private_brand_EU_compliance
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Feedback en Hulp
Graag ontvangen wij je feedback. Om je in de toekomst de best mogelijke klantenervaring te 
kunnen bieden, willen wij je vragen een klantenbeoordeling te schrijven.

NL: amazon.nl/review/review-your-purchases#
BE: amazon.com.be/review/review-your-purchases#

Ga naar de onderstaande website mocht je hulp nodig hebben met je Amazon Basics-product.

NL: amazon.nl/gp/help/customer/contact-us
BE: amazon.com.be/gp/help/customer/contact-us
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安全に関する注意事項
本説明書をよく読み、以降も参照できるよう大切に保管してください。本製品を第三者に譲渡さ
れる場合、本説明書も併せてお渡しください。

	» スピーカーはお子様の手の届かないところに保管してください。
	» 本製品に接続されているその他のデバイスの安全に関する注意事項に従ってください。
	» スピーカーが液体に触れないようにしてください。
	» スピーカーは、乾燥した場所でのみ使用するよう設計されています。
	» スピーカーを落とさないようにしてください。
	» スピーカーを分解しないでください。
	» 本製品は、穏やかな気候下での使用にのみ適しています。
	» 清掃には乾いた布を使用してください。
	» 本製品を熱源や火気の近くに置かないでください。
	» 本製品を使用する際の最高周囲温度は40℃ (104°F) を超えないようにしてください。
	» ケーブルは、特にプラグやコンセント、スピーカーやコントロールポッドから出ている部分を踏んだ

り、挟んだりしないよう保護してください。
	» すべての整備作業は、資格を有する整備担当者が行う必要があります。スピーカーが何らかの損傷

を受けた場合や液体や湿気にさらされた場合、または、正常に作動しない場合には、整備が必要で
す。

パッケージ内容
	» Bluetooth コンピュータスピーカー
	» クイックセットアップガイド

互換性
	» Windows、macOS、Android、ChromeOS、または Linux オペレーティングシステム
	» PC、ノートパソコン、タブレット、スマートフォン、テレビ、モニター



JP

70

各部の名称 

スピーカーのセットアップ

スピーカーへの給電
USB コネクタをオーディオデバイス (ノートパソコン、テレビ、モニタなど)、または電源アダプタ (別売) に
差し込んでスピーカーに給電します。

オーディオデバイスへの接続
USB、3.5 mm オーディオ (AUX)、Bluetooth を使用してオーディオデバイスに接続できます。
USB ケーブル
USB ケーブルが接続されていて、スピーカーが3.5 mm オーディオケーブルに接続されていない場合、ス
ピーカーの電源供給源は自動的に USB に切り替わります。
電源供給源が自動的に切り替わらない場合は、LED が緑色に点灯するまで 音源ボタンを押してくださ
い。

USB ケーブル

コントロールポッド
AUX 
ポート

左/右スピーカー

USB コネクター

音源ボタン

音量を上げる 
ボタン

音量を下げる 
ボタン

ライトのオン/オフボタン
LED インジケーター
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3.5 mm オーディオケーブル (AUX)

スピーカーとオーディオデバイスを3.5 mm オーディオケーブル (別売) で接続します。スピーカーの音源
は自動的に AUX に切り替わります。
音源が自動的に切り替わらない場合は、LED が赤く点灯するまで  音源ボタンを押してください。
スピーカーを AUX ケーブルで接続する場合、給電には USB 接続が必要です。

Bluetooth

1.	 LED が青く高速で点滅するまで 音源ボタンを押します。スピーカーは3分間ペアリングモー 
ドになります。

2.	 Bluetooth デバイスの Bluetooth をオンにし、ペアリングモードを起動します。詳しくは、Bluetooth 
デバイスの取扱説明書をご覧ください。

3.	 Bluetooth デバイスで、利用可能なデバイスの一覧から「FA620BT」を選択します。LED ライトが青色
に点灯し、スピーカーが Bluetooth デバイスとペアリングされたことを示します。

4.	 ペアリングを解除するには、LED が青くすばやく点滅するまで 音源ボタンを2秒間押し続ける
か、Bluetooth デバイスの Bluetooth をオフにします。

注意事項

	» Bluetooth モードに入ると、スピーカーのペアリングモードは3分間維持されます。接続されない場
合、スピーカーは自動的に前の音源に切り替わります。

	» Bluetooth デバイスが圏外に移動した場合、スピーカーは90秒間、デバイスを検索します。
	» スピーカーは、それまでペアリングされていたデバイスに自動的に接続します。
	» Bluetooth スピーカーを接続すると、デバイスの音量が自動的に同期されます。Android 端末のな

かには、この機能を搭載していないものがあります。ユーザーは、デバイスの設定で Bluetooth 同
期をオンにする必要があります。

3.5 mm 
オーディオケーブル

音源ボタン
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スピーカーの使用

音源の変更
	»  音源ボタンを押すと、次の順序で音源が切り替わります。AUX -> Bluetooth -> USB -> AUXの順に

LED が点灯し、現在の音源を示します。
	» 緑：USB
	» 青：Bluetooth
	» 赤：AUX

	» 3.5mm オーディオケーブルで任意の音源に接続されると、音源入力が自動的に AUX にり切り替わり
ます。

	» USB ケーブルのみがオーディオ機器に接続されている場合、音源入力は自動的に USB に変わります。

ライトの使用
ライトボタンを押して、ライトをオンまたはオフにします。ライトはスピーカーの底部にあります。

ボリュームの調整
+ (音量を上げる)、または– (音量を下げる) ボタンで音量レベルを調整します。音量をスピーカーの最高ま
たは最低レベルに設定すると、LED が白く3回点滅します。スピーカーには音量レベルが16段階あり、デフ
ォルトのレベルは11です。
音量レベルをすばやく調整するには、+ (音量を上げる)、または– (音量を下げる) を長押しします。

注意事項 スピーカーをオフにすると、最後に設定されていた音量レベルが保存されます。

LED について

LED ステータス
青く点滅 Bluetooth ペアリングモード オン
青く点灯 Bluetooth デバイスが接続済み
緑色に点灯 USB 音源
赤く点灯 AUX 音源

クリーニングとメンテナンス
スピーカーとコントロールポッドを乾いた柔らかい布で拭いてください。
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トラブルシューティング
スピーカーが正常に機能していない場合は、以下の解決策をお試ください。
問題 
スピーカーは電源に接続されていません。
解決策

	» スピーカーが5V/1A以上の USB 電源に接続されていることを確認します。
問題 
スピーカーが音が出ない、または音量が小さいです。
解決策

	» Bluetooth、USB、または AUX でデバイスが正しくスピーカーに接続されていることを確認します。
	» スピーカーの音量を上げます。
	» 接続されているオーディオデバイスの音量を上げます。
	» オーディオデバイスがミュートになっていないことを確認します。
	» スピーカーが別のデバイスとペアリング/接続されていないことを確認します。
	» Bluetooth デバイスが他のスピーカー/デバイスとペアリングされていないことを確認します。

問題
スピーカーを Bluetooth に接続できません。
解決策

	» スピーカーと Bluetooth デバイスを近づけます。
	» デバイスの電源を切ってから、再び電源を入れます。スピーカーと Bluetooth デバイスを再度ペア

リングします。
	» 正しい音源が選択されていることを確認します。LED が青く点滅するまで音源ボタンを押します。
	» スピーカーが別の Bluetooth デバイスとペアリングされていないことを確認します。
	» スピーカーと Bluetooth デバイスがペアリングモードになっていることを確認します。
	» デバイスが Bluetooth 5.3 以下に対応していることを確認します。
	» Bluetooth デバイスが他のデバイスに接続されていないことを確認します。
	» Bluetooth デバイスリストで「FA620BT」が選択されていることを確認します。

問題
Bluetooth デバイスのペアリングが頻繁に解除されます。
解決策

	» スピーカーと Bluetooth デバイスを近づけます。
	» Bluetooth デバイスのバッテリーが充電されていることを確認します。

問題
Bluetooth デバイスのペアリングリストに「FA620BT」がありません。
解決策

	» スピーカーと Bluetooth デバイスを近づけます。
	» スピーカーをペアリングモードにし (LED が青く点滅します)、Bluetooth デバイスのリストを更新し

ます。詳しくは、Bluetooth デバイスの取扱説明書をご覧ください。
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問題
AUX デバイスからの音源がスピーカーで再生されません。
解決策

	» AUX ケーブルが正しくしっかりと接続されていることを確認します。
	» AUX ケーブルが破損していないか、不具合がないか確認します。
	» 正しい音源が選択されていることを確認してください。LED が赤く点灯するまで  音源ボタンを押

します。

問題
USB オーディオデバイスからの音源がスピーカーで再生されません。
解決策

	» USB ケーブルが正しくしっかりと接続されていることを確認します。
	» USB ケーブルが破損していないか、不具合がないか確認します。
	» 正しい音源が選択されていることを確認してください。LED が緑に点灯するまで  音源ボタンを押

します。

問題
スピーカーからの音が歪みます。
解決策

	» スピーカーの音量を下げます。
	» オーディオデバイスの音量設定を調整します。
	» すべてのケーブルが、正しくしっかりと接続されていることを確認します。
	» 接続ケーブルが破損していないことを確認します。

問題
スピーカーが複数のデバイスで動作しません。
解決策

	» スピーカーで同時に使用できるサウンドデバイスは1台のみです。
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仕様

輸入業者の名称/商標、商業登
記番号および所在地

英国：AMAZON EU SARL, UK Branch, 1 Principal Place, Worship 
St, London EC2A 2FA, United Kingdom, BR017427
EU：Amazon EU S.à r.l., 38 Avenue John F. Kennedy, L-1855 
Luxembourg 00134248

サウンドチャンネル 2
入力電力範囲 DC 5 V/2 A

入力音源
USB-A、最低 5 V/1 A
3.5 mm AUX IN
Bluetooth 5.3

ケーブル長 左スピーカーから右スピーカーまで：4.92フィート(1.5 m)
コンピュータへのオーディオケーブル：3.94フィート(1.2 m)

スピーカー電源/ドライバー電源 2W×2/3W×2
Bluetooth レンジ 最大32.8フィート(10 m)
動作温度 14～104°F (-10～40°C)
保管温度 -13～122°F (-25～50°C)
周波数 2.402～2.48 GHz 
最大送信出力 10 dBm

法定通知
登録商標

Bluetooth® のワードマークおよびロゴは Bluetooth SIG, Inc. が所有する登録商標であり、Amazon.
com Services LLC によるこれらのマークの使用にはライセンスを取得しています。その他の商標および
商号は、それぞれの所有者に帰属します。
FCC - 供給者適合宣言

一意の識別子 B0CL99S27B-Amazon Basics ブルーライト搭載 Bluetooth/USB コ
ンピュータスピーカー

責任者 Amazon.com Services LLC.
米国お問い合わせ 410 Terry Ave N. Seattle, WA 98109, United States
電話番号 (206) 266-1000

FCC (連邦通信委員会) 規格との適合宣言
1.	 本デバイスは、FCC 規制のパート15に適合しています。動作にあたって、以下の2つの条件が設けられ

ています。
	 (1) 本デバイスは、有害な干渉を引き起こす原因とはならないこと。
	 (2) 本デバイスは、望ましくない動作を引き起こす可能性のある干渉を含め、受信した干渉をすべて

受け入れる必要があること。
2.	 コンプライアンス責任のある当事者による明示的な承認を得ずに、ユーザーが本機器に変更または

改造を加えた場合、同ユーザーによる同機器の使用権限は無効となります。
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FCC ID

デバイスは評価の結果、一般的な RF (高周波) 暴露要件を満たすことが証明されてます。携帯用途にお
ける暴露条件下では制限なく使用できます。
FCC 干渉宣言
本デバイスは、FCC 規制のパート15にしたがって検査を行い、Class B デジタル機器の制限に準拠してい
ることが確認されています。これらの制限は、住宅設置における有害な干渉から適切に保護を行うこと
を目的としています。
本機器は、無線周波数エネルギーを生成および利用し、また発生させる可能性があるため、指示にした
がって設置および使用しないと、無線通信に有害な干渉を引き起こす場合があります。しかし、そのよう
な干渉が特別な設置環境下では発生しないという保証はありません。本機器がラジオまたはテレビの
受信に干渉を引き起こす場合 (本機器電源のオフ/オンで検証可能)、ユーザーは、以下の方法のうち、そ
の1つまたは複数によって同干渉を解消することが推奨されています。

	» 受信アンテナの方向や設置場所を変更する。
	» 本機器と受信機との間の距離をより離す。
	» 本機器を、受信機を接続されたコンセントとは別のコンセントに接続する。
	» ディーラーまたは経験豊富なラジオ/テレビ技術者にサポートを依頼する。

CE：
1.	 本機器は、本棚やそれに類する物など、狭い場所や建物内に設置しないでください。また、使用する場

所での換気を良好に保ってください。換気口は、新聞紙、テーブルクロス、カーテンなどで換気を妨げ
ないようにしてください。

2.	 警告：火災や感電の危険を低減するため、本機器を雨や湿気にさらさないでください。本製品を水滴
や水しぶきにさらさないでください。また、花瓶等の液体で満たされた物を機器の上に置かないでく
ださい。

3.	 警告：主電源プラグは、電源遮断装置として使用し、容易にアクセス可能な状態を保ってください。
カナダ IC 通知
本製品はクラス B デジタル機器であり、カナダの CAN ICES-003 (B)/NMB-003 (B) 規格に準拠してい
ます。
IC ID

本デバイスには、カナダのイノベーション・科学経済開発省 (Innovation, Science and Economic 
Development) のライセンス免除 RSS に基づきライセンスが免除される送受信機が含まれています。使
用にあたって、以下の2つの条件が設けられています。
1.	 本デバイスは、干渉を引き起こす原因となってはいけません。
2.	 本デバイスは、望ましくない使用の原因となる可能性のある干渉を含め、あらゆる干渉を受容でなけ

ればなりません。

本機器は、制御されていない環境に対して定められた IC RF 放射線被ばく規制に準拠しています。本機
器は、ラジエーターと身体の距離が20cm以下になるように設置および使用してください。
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簡素化された EU 向け適合宣言
	» Amazon EU Sarl. は、無線機器タイプ B0CL99S27B が指令2014/53/EU に準拠していることを宣

言します。
	» EU 向け適合宣言の全文は、https://www.amazon.co.uk/amazon/private_brand_EU_

compliance でご覧いただけます。
簡素化された英国向け適合宣言

	» Amazon EU Sarl の英国支店は、無線機器タイプ B0CL99S27B が無線機器指令 (Radio 
Equipment Regulations 2017) に準拠していることを宣言します。

	» 英国向け適合宣言の全文は、https://www.amazon.co.uk/amazon/private_brand_EU_
compliance でご覧いただけます。

廃棄処分 (ヨーロッパのみ対象) 

WEEE (廃電気・電子機器) 指令は、再利用とリサイクルを増やし、埋め立て処分される WEEE の量
を減らすことによって、電気および電子製品が環境と人間の健康に与える影響を最小限に抑えるこ
とを目的としています。本製品またはそのパッケージに示されている記号は、この製品が製品寿命に

達した際に、通常の家庭廃棄物とは別に廃棄する必要があることを示すものです。天然資源を保護する
ために、リサイクルセンターで電子機器を廃棄する責任は使用者にあります。各国では、電気および電子
機器のリサイクルのための収集センターを設置することが求められています。リサイクルの収集場所に
関する情報ついては、関連する電気および電子機器の廃棄処分管理機関、お住まいの市役所/区役所・
町村役場、または家庭廃棄物処理業者等にお問い合わせください。

https://www.amazon.co.uk/amazon/private_brand_EU_compliance
https://www.amazon.co.uk/amazon/private_brand_EU_compliance
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フィードバックとサポート
ご意見お待ちしております。より良い顧客体験をご提供できるように、カスタマーレビューの記入にご協力
ください。

amazon.co.jp/review /review-your-purchases#
Amazon Basics 製品についてサポートが必要な場合は、.
下記ウェブサイトをご利用ください。"

amazon.co.jp/gp/help/customer/contact-us

販売元：アマゾンジャパン合同会社
所在地：〒153-0064 東京都目黒区下目黒 1 丁目 8-1
アルコタワーアネックス
URL: https://www.amazon.co.jp/
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Instrukcje bezpieczeństwa
Przeczytać uważnie niniejszą instrukcję i zachować ją do wykorzystania w przyszłości. 
Jeśli produkt zostanie przekazany stronie trzeciej, należy dołączyć do niego niniejszą 
instrukcję. 

	» Głośniki należy przechowywać w miejscu niedostępnym dla dzieci. 
	» Przestrzegać instrukcji bezpieczeństwa dotyczących innych urządzeń podłączonych do 

produktu. 
	» Głośniki nie mogą wchodzić w kontakt z płynami. 
	» Głośniki są przeznaczone do użytku wyłącznie w suchych pomieszczeniach. 
	» Unikać upuszczania głośników. 
	» Nie demontować głośników. 
	» Produkt jest przeznaczony do użytku wyłącznie w klimacie umiarkowanym. 
	» Do czyszczenia produktu należy używać wyłącznie suchej ściereczki. 
	» Nie umieszczać źródeł ciepła ani otwartego ognia w pobliżu produktu. 
	» Maksymalna temperatura otoczenia podczas korzystania z produktu nie może przekraczać 

40°C (104°F).
	» Chronić kable przed nadepnięciem lub przytrzaśnięciem, szczególnie przy wtyczkach, 

gniazdkach i w miejscu wyjścia z głośnika lub panelu sterowania.
	» Wszelkie czynności serwisowe powinien wykonywać wykwalifikowany personel serwisowy. 

Jeśli głośniki zostały w jakikolwiek sposób uszkodzone, wystawione na działanie płynów lub 
wilgoci albo nie działają prawidłowo, należy oddać je do serwisu.

Zawartość opakowania
	» Głośniki komputerowe z funkcją Bluetooth
	» Skrócona instrukcja konfiguracji

Kompatybilność
	» System operacyjny Windows, macOS, Android, ChromeOS lub Linux
	» Komputery stacjonarne, laptopy, tablety, smartfony, telewizory lub monitory
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Przegląd części 

Konfiguracja głośników

Podłączanie zasilania do głośników

Aby podłączyć zasilanie do głośników, należy podłączyć złącze USB do urządzenia audio 
(takiego jak laptop, telewizor lub monitor) lub zasilacza (niezawarty w zestawie).

Podłączanie do urządzenia audio

Urządzenie audio można podłączyć za pomocą złącza USB, złącza audio 3,5 mm (AUX) lub 
technologii Bluetooth.

Kabel USB

Jeśli kabel USB jest podłączony, a do głośników nie podłączono kabla audio 3,5 mm, źródło 
automatycznie przełączy się na USB. 
Jeśli źródło nie przełączy się automatycznie, naciskać przycisk źródła  do momentu, aż dioda 
LED zaświeci się na zielono.

Kabel USB

Panel sterowania

Port 
AUX

Głośnik lewy/prawy

Złącze USB

Przycisk źródła

Przycisk zwiększania 
głośności

Przycisk zmniejszania 
głośności

Przycisk włączania/
wyłączania podświetlenia

Wskaźnik LED
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Kabel audio 3,5 mm (AUX)

Za pomocą kabla audio 3,5 mm (niezawarty w zestawie) połączyć głośniki z urządzeniem audio. 
Źródło głośnika automatycznie przełączy się na AUX. 
Jeśli źródło nie przełączy się automatycznie, naciskać przycisk źródła   do momentu, aż dioda 
LED zaświeci się na czerwono.
Jeśli głośniki są podłączone za pomocą kabla AUX, do zasilania wymagane jest połączenie USB.

Bluetooth

1.	 Naciskać przycisk źródła  do momentu, aż dioda LED zacznie szybko migać na niebiesko. 
Głośniki przejdą na trzy minuty w tryb parowania.

2.	 Na urządzeniu Bluetooth włączyć funkcję Bluetooth i przejść do trybu parowania. Więcej 
informacji można znaleźć w instrukcji dołączonej do urządzenia Bluetooth.

3.	 Na urządzeniu Bluetooth wybrać „FA620BT” z listy dostępnych urządzeń. Dioda LED świeci na 
niebiesko wskazując, że głośniki są sparowane z urządzeniem Bluetooth.

4.	 Aby rozłączyć połączenie, należy nacisnąć przycisk źródła  i przytrzymać go przez dwie 
sekundy – do momentu, aż dioda LED zacznie szybko migać na niebiesko. Można też 
wyłączyć funkcję Bluetooth w urządzeniu Bluetooth.

UWAGA

	» Po uruchomieniu trybu Bluetooth głośniki pozostają w trybie parowania przez trzy minuty. 
W przypadku braku połączenia głośniki automatycznie przełączą się na poprzednie źródło. 

	» Jeśli urządzenie Bluetooth znajdzie się poza zasięgiem, głośniki będą szukać połączenia 
przez 90 sekund.

	» Głośniki automatycznie łączą się z wcześniej sparowanymi urządzeniami.
	» Po nawiązaniu połączenia głośnik Bluetooth automatycznie synchronizuje głośność 

z urządzeniem. Niektóre urządzenia z systemem Android nie korzystają tej funkcji. 
Użytkownik powinien włączyć synchronizację Bluetooth w ustawieniach swojego 
urządzenia.

3,5 mm 
kabel audio

Przycisk źródła
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Obsługa głośników

Zmiana źródła

	» Nacisnąć przycisk źródła  , aby przełączać między źródłami w następującej kolejności: AUX 
-> Bluetooth -> USB -> AUX. Dioda LED będzie świecić się w odpowiednim kolorze, wskazując 
bieżące źródło: 

	» Zielony: USB
	» Niebieski: Bluetooth
	» Czerwony: AUX

	» Po podłączeniu kabla audio 3,5 mm do dowolnego źródła wejście źródła automatycznie 
zmienia się na AUX.

	» Jeśli do urządzenia audio podłączony jest tylko przewód USB, wejście źródła automatycznie 
zmienia się na USB.

Korzystanie z podświetlenia

Nacisnąć przycisk podświetlenia , aby włączyć lub wyłączyć tę funkcję. Źródło światła znajduje 
się w dolnej części głośników.

Regulacja głośności

Aby zwiększyć lub zmniejszyć poziom głośności, należy nacisnąć przycisk + (zwiększanie 
głośności) lub – (zmniejszanie głośności). Gdy głośność zostanie ustawiona na najwyższy lub 
najniższy poziom, dioda LED zamiga trzy razy na biało. Głośnik ma 16 poziomów głośności, a 
poziom domyślny to 11.
Aby szybko zmienić poziom głośności, należy nacisnąć i przytrzymać przycisk + (zwiększanie 
głośności) lub – (zmniejszanie głośności). 

UWAGA Głośniki po wyłączeniu zapamiętują ostatnie ustawienie głośności.

Funkcje diody LED

Dioda LED Status

Miga na niebiesko Włączony jest tryb parowania Bluetooth
Świeci na niebiesko Urządzenie Bluetooth jest podłączone
Świeci na zielono Źródło dźwięku USB
Świeci na czerwono Źródło dźwięku AUX

Czyszczenie i konserwacja
Przetrzeć głośniki i panel sterowania miękką, suchą ściereczką.
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Rozwiązywanie problemów
Jeśli głośniki nie działają prawidłowo, warto wypróbować poniższe rozwiązania.
Problem 
Zasilanie nie jest doprowadzane do głośników.
Rozwiązanie

	» Upewnić się, że głośniki są podłączone do źródła zasilania USB o napięciu co najmniej  
5 V / 1 A.

Problem 
Głośniki nie emitują dźwięku lub głośność jest niska.
Rozwiązanie

	» Upewnić się, że urządzenie jest prawidłowo podłączone do głośników za pomocą Bluetooth, 
USB lub AUX.

	» Zwiększyć głośność w głośnikach.
	» Zwiększyć głośność podłączonego urządzenia audio.
	» Upewnić się, że urządzenie audio nie jest wyciszone.
	» Upewnić się, że głośniki nie są sparowane/podłączone do innego urządzenia.
	» Upewnić się, że urządzenie Bluetooth nie jest sparowane z innym głośnikiem/urządzeniem.

Problem
Głośniki nie łączą się przez Bluetooth.
Rozwiązanie

	» Zbliżyć do siebie głośniki i urządzenie Bluetooth.
	» Wyłączyć urządzenia, a następnie włączyć je ponownie. Ponownie sparować głośniki i 

urządzenie Bluetooth.
	» Upewnić się, że wybrane zostało prawidłowe źródło. Naciskać przycisk źródła do momentu, 

aż dioda LED zacznie migać na niebiesko.
	» Upewnić się, że głośniki nie są sparowane z innym urządzeniem Bluetooth.
	» Upewnić się, że głośniki i urządzenie Bluetooth są w trybie parowania.
	» Upewnić się, że urządzenie obsługuje Bluetooth w wersji 5.3 lub starszej.
	» Upewnić się, że urządzenie Bluetooth nie jest połączone z żadnym innym urządzeniem. 
	» Upewnić się, że na liście urządzeń Bluetooth została wybrana opcja „FA620BT”.

Problem
Urządzenie Bluetooth ciągle się rozłącza.
Rozwiązanie

	» Zbliżyć do siebie głośniki i urządzenie Bluetooth.
	» Upewnić się, że bateria urządzenia Bluetooth jest naładowana.

Problem
Na liście dostępnych urządzeń Bluetooth nie ma opcji „FA620BT”.
Rozwiązanie

	» Zbliżyć do siebie głośniki i urządzenie Bluetooth.
	» Przełączyć głośniki w tryb parowania (dioda LED powinna migać na niebiesko), a następnie 

odświeżyć listę dostępnych urządzeń Bluetooth. Więcej informacji można znaleźć w 
instrukcji dołączonej do urządzenia Bluetooth.
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Problem
Głośniki nie odtwarzają dźwięku z urządzenia AUX.
Rozwiązanie

	» Upewnić się, że kabel AUX jest dobrze i prawidłowo podłączony.
	» Upewnić się, że kabel AUX nie jest uszkodzony lub wadliwy.
	» Upewnić się, że wybrano prawidłowe źródło. Naciskać przycisk źródła   do momentu, aż 

dioda LED zaświeci się na czerwono.

Problem
Głośniki nie odtwarzają dźwięku z urządzenia audio USB.
Rozwiązanie

	» Upewnić się, że kabel USB jest dobrze i prawidłowo podłączony.
	» Upewnić się, że kabel USB nie jest uszkodzony lub wadliwy.
	» Upewnić się, że wybrano prawidłowe źródło. Naciskać przycisk źródła   do momentu, aż 

dioda LED zaświeci się na zielono.

Problem
Głośniki emitują zniekształcony dźwięk.
Rozwiązanie

	» Zmniejszyć poziom głośności głośnika. 
	» Dostosować ustawienia głośności na urządzeniu audio.
	» Upewnić się, że wszystkie połączenia są prawidłowe i pewne.
	» Upewnić się, że kable połączeniowe nie są uszkodzone.

Problem
Głośniki nie współdziałają z kilkoma urządzeniami.
Rozwiązanie

	» Jednocześnie z głośnikami można używać tylko jednego urządzenia audio.
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Dane techniczne

Nazwa / znak towarowy 
importera, numer w rejestrze 
handlowym i adres

WIELKA BRYTANIA: AMAZON EU SARL, UK Branch, 1 Principal 
Place, Worship St, Londyn EC2A 2FA, Wielka Brytania, 
BR017427
UE: Amazon EU S.à r.l., 38 Avenue John F. Kennedy, L-1855 
Luksemburg 00134248

Kanały dźwiękowe 2
Zakres mocy wejściowej DC 5 V / 2 A

Źródło sygnału wejściowego
USB-A, minimum 5 V / 1 A
Wejście AUX 3,5 mm
Bluetooth 5.3

Długość kabla
Od lewego do prawego głośnika: 1,5 m (4,92 ft)
Kabel audio doprowadzany do komputera: 1,2 m (3,94 ft)

Moc głośnika / moc 
przetwornika 2 x 2 W / 2 x 3 W

Zasięg Bluetooth Do 10 m (32,8 ft)
Temperatura pracy Od -10°C do 40°C (dd 14°F do 104°F)
Temperatura przechowywania Od -25°C do 50°C (do -13°F do 122°F)
Częstotliwość Od 2,402 GHz do 2,48 GHz 
Maksymalna moc nadawania 10 dBm

Informacje prawne
Znaki towarowe

Znak słowny i logo Bluetooth® są zastrzeżonymi znakami towarowymi należącymi do Bluetooth 
SIG, Inc. Jakiekolwiek użycie tych znaków przez Amazon.com Services LLC jest objęte licencją. 
Inne znaki oraz nazwy handlowe są własnością odpowiednich podmiotów.

FCC – Deklaracja zgodności dostawcy

Unikalny identyfikator Głośniki komputerowe B0CL99S27B-Amazon Basics z funkcją 
Bluetooth, USB i niebieskim podświetleniem

Podmiot odpowiedzialny Amazon.com Services LLC.
Dane kontaktowe w Stanach 
Zjednoczonych 410 Terry Ave N. Seattle, WA 98109, Stany Zjednoczone

Numer telefonu (206) 266-1000

Oświadczenie o zgodności z przepisami FCC

1.	 To urządzenie jest zgodne z częścią 15. przepisów FCC. Działanie jest objęte następującymi 
dwoma warunkami:

	 (1) urządzenie nie może powodować szkodliwych zakłóceń, oraz
	 (2) urządzenie musi akceptować wszelkie odbierane zakłócenia, w tym zakłócenia, które 

mogą powodować niepożądane działanie.

2.	 Zmiany lub modyfikacje, które nie zostały wyraźnie zatwierdzone przez podmiot 
odpowiedzialny za zgodność produktu mogą spowodować unieważnienie uprawnień 
użytkownika do korzystania ze sprzętu.
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FCC ID

Urządzenie zostało ocenione pod kątem spełnienia ogólnych wymagań dotyczących ekspozycji 
na fale radiowe. Urządzenia można używać w warunkach przenośnej ekspozycji bez ograniczeń.

Oświadczenie FCC dotyczące zakłóceń

Urządzenie zostało przetestowane i uznane za zgodne z ograniczeniami dla urządzeń cyfrowych 
klasy B, zgodnie z częścią 15. przepisów FCC. Te ograniczenia mają na celu zapewnienie 
rozsądnej ochrony przed szkodliwymi zakłóceniami w instalacjach domowych.
To urządzenie generuje, wykorzystuje i może emitować energię o częstotliwości radiowej, a 
jeśli nie jest zainstalowane i używane zgodnie z instrukcjami, może powodować szkodliwe 
zakłócenia w komunikacji radiowej. Nie ma jednak gwarancji, że zakłócenia nie wystąpią w 
konkretnej instalacji. Jeśli to urządzenie powoduje szkodliwe zakłócenia w odbiorze radiowym 
lub telewizyjnym, co można stwierdzić poprzez wyłączenie i włączenie urządzenia, zachęcamy 
do podjęcia próby usunięcia zakłóceń za pomocą jednego lub kilku z poniższych środków:

	» Zmiana orientacji lub położenia anteny odbiorczej.
	» Zwiększenie odległości między urządzeniem a odbiornikiem.
	» Podłączenie urządzenia do gniazdka w innym obwodzie niż ten, do którego podłączony jest 

odbiornik.
	» Kontakt ze sprzedawcą lub doświadczonym technikiem radiowo-telewizyjnym w celu 

uzyskania pomocy.

CE:

1.	 Nie instalować tego urządzenia w zamkniętych lub zabudowanych przestrzeniach, takich jak 
szafki lub podobne miejsca – należy zapewnić dobrą wentylację. Nie utrudniać wentylacji 
poprzez zakrywanie otworów wentylacyjnych przedmiotami takimi jak gazety, obrusy, 
zasłony itp. 

2.	 OSTRZEŻENIE: Aby zmniejszyć ryzyko pożaru lub porażenia prądem elektrycznym, nie 
należy wystawiać urządzenia na działanie deszczu lub wilgoci. Urządzenia nie wolno narażać 
na działanie kapiących lub rozpryskiwanych cieczy, a przedmiotów wypełnionych cieczami, 
takich jak wazony, nie wolno umieszczać na urządzeniu. 

3.	 OSTRZEŻENIE: Wtyczka sieciowa służy jako urządzenie odłączające, więc powinna być łatwo 
dostępna.

Oświadczenie IC obowiązujące w Kanadzie

To urządzenie cyfrowe klasy B jest zgodne z kanadyjską normą CAN ICES-003 (B)/NMB-003 (B).

IC ID

To urządzenie zawiera niewymagające licencji nadajniki/odbiorniki, które są zgodne z normami 
RSS dotyczącymi sprzętu niewymagającego licencji, określonymi przez kanadyjski urząd ISED. 
Działanie jest objęte następującymi dwoma warunkami:

1.	 Urządzenie nie może powodować zakłóceń.

2.	 Urządzenie musi akceptować wszelkie zakłócenia, w tym zakłócenia, które mogą powodować 
jego niepożądane działanie.

To urządzenie jest zgodne z limitami ekspozycji na promieniowanie IC RF określonymi dla 
niekontrolowanego środowiska. Urządzenie powinno być zainstalowane i eksploatowane z 
zachowaniem odległości mniejszej niż 20 cm między promiennikiem a ciałem użytkownika.

Uproszczona deklaracja zgodności UE

	» Niniejszym firma Amazon EU Sarl oświadcza, że urządzenie radiowe typu B0CL99S27B jest 
zgodne z dyrektywą 2014/53/UE.



PL

88

	» Pełny tekst deklaracji zgodności UE jest dostępny pod adresem: https://www.amazon.co.uk/
amazon_private_brand_EU_compliance

Uproszczona brytyjska deklaracja zgodności

	» Niniejszym brytyjski oddział firmy Amazon EU SARL oświadcza, że urządzenie radiowe typu 
B0CL99S27B jest zgodne z rozporządzeniem w sprawie urządzeń radiowych z 2017 r.

	» Pełny tekst brytyjskiej deklaracji zgodności jest dostępny pod adresem: https://www.
amazon.co.uk/amazon_private_brand_EU_compliance

Utylizacja (tylko Europa) 

Dyrektywa w sprawie zużytego sprzętu elektrycznego i elektronicznego (WEEE) ma na celu 
zminimalizowanie wpływu towarów elektrycznych i elektronicznych na środowisko oraz 
zdrowie ludzkie poprzez promowanie ponownego wykorzystania i recyklingu materiałów 

oraz zmniejszenie ilości odpadów elektrycznych i elektronicznych trafiających na składowiska. 
Ten symbol na produkcie lub opakowaniu oznacza, że ​​po zakończeniu użytkowania produkt 
należy zutylizować oddzielnie – nie należy wyrzucać go ze zwykłymi odpadami domowymi. 
Należy pamiętać, że w celu ochrony zasobów naturalnych użytkownik ma obowiązek utylizacji 
sprzętu elektronicznego w zakładach recyklingu. W każdym kraju powinny znajdować się punkty 
zbiórki zajmujące się recyklingiem sprzętu elektrycznego i elektronicznego. Aby uzyskać 
informacje na temat pobliskich punktów recyklingu, należy skontaktować się z odpowiednim 
organem ds. gospodarki odpadami elektrycznymi i elektronicznymi, lokalnym urzędem miasta 
lub przedsiębiorstwem utylizacji odpadów pochodzących z gospodarstw domowych.

https://www.amazon.co.uk/amazon/private_brand_EU_compliance
https://www.amazon.co.uk/amazon/private_brand_EU_compliance
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Opinia i pomoc
Chętnie poznamy Twoją opinię. Pomóż nam zapewniać najlepszą możliwą obsługę klienta i 
rozważ napisanie recenzji.

https://www.amazon.pl/review/review-your-purchases#

Jeśli potrzebujesz pomocy z produktem Amazon Basics, skorzystaj z poniższej witryny.

https://www.amazon.pl/gp/help/customer/contact-us
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Säkerhetsanvisningar
Läs dessa anvisningar noggrant och spara dem för framtida bruk. Om produkten överlåts 
till en tredje part måste dessa instruktioner medfölja. 

	» Förvara högtalarna utom räckhåll för barn. 
	» Följ säkerhetsinstruktionerna för eventuella enheter som du ansluter till produkten. 
	» Utsätt inte högtalarna för vätskor. 
	» Använd endast högtalarna i torra utrymmen. 
	» Undvik att tappa högtalarna. 
	» Ta inte isär högtalarna. 
	» Denna produkt är endast lämplig för måttliga klimat. 
	» Använd endast en torr trasa för att rengöra produkten. 
	» Placera inte värmekällor eller öppna lågor nära produkten. 
	» Den maximala omgivningstemperaturen vid användning av produkten får inte överstiga 

40 °C (104 °F).
	» Skydda kablarna så att ingen av misstag kan trampa på eller klämma åt dem, särskilt vid 

kontakterna, uttagen och vid den punkt där de lämnar högtalaren eller kontrollenheten.
	» All service måste utföras av kvalificerad servicepersonal. Service krävs när högtalarna har 

skadats på något sätt, utsatts för vätskor eller fukt eller om de inte fungerar normalt.

Förpackningen innehåller
	» Bluetooth-datorhögtalare
	» Snabbinstallationsguide

Kompatibilitet
	» Operativsystemen Windows, macOS, Android, ChromeOS eller Linux
	» Datorer, bärbara datorer, surfplattor, smartphones, TV-apparater eller bildskärmar
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Översikt över delar 

Installera högtalarna

Strömförsörjning av högtalarna

Anslut USB-kontakten till ljudenheten (t.ex. en bärbar dator, TV eller bildskärm) eller en 
strömadapter (ingår ej) för att driva högtalarna.

Ansluta till en ljudenhet

Du kan ansluta till en ljudenhet med en USB-kabel, en 3,5 mm ljud-kabel (AUX) eller Bluetooth.

USB-kabel

Om USB-kabeln är ansluten och högtalarna inte är anslutna till en 3,5 mm ljudkabel växlar 
högtalaren automatiskt över till USB-källan. 
Om bytet till en annan källa inte sker automatiskt kan du trycka på källknappen  tills lysdioden 
börjar lysa grönt.

USB-kabel

Kontrollenhet

AUX 
port

Vänster/höger högtalare

USB-kontakt

Källknapp

Höj volymen 
knapp

Sänk volymen 
knapp

PÅ/AV-knapp för ljus

LED-indikator
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3,5 mm ljudkabel (AUX)

Anslut en 3,5 mm ljudkabel (medföljer ej) från högtalarna till ljudenheten. Högtalarkällan växlar 
automatiskt till AUX. 
Om bytet till en annan källa inte sker automatiskt kan du trycka på källknappen   tills 
lysdioden börjar lysa rött.
Om högtalarna är anslutna med en AUX-kabel måste man strömförsörja dem med en USB-
anslutning.

Bluetooth

1.	 Tryck på källknappen  tills lysdioden blinkar blått snabbt. Högtalarna går in i 
parkopplingsläge i tre minuter.

2.	 Aktivera Bluetooth på Bluetooth-enheten och gå till parkopplingsläge. Mer information finns 
i anvisningarna som medföljde Bluetooth-enheten.

3.	 På Bluetooth-enheten väljer du ”FA620BT” i listan över tillgängliga enheter. LED-lampan 
lyser blått för att visa att högtalarna är parkopplade med Bluetooth-enheten.

4.	 Du kan ta bort parkopplingen genom att hålla källknappen  intryckt i två sekunder tills 
lysdioden blinkar blått snabbt eller genom att stänga av Bluetooth på Bluetooth-enheten.

OBS!

	» När du har gått in i Bluetooth-läge förblir högtalarna i parkopplingsläget i tre minuter. Om 
det inte finns någon anslutning växlar högtalarna automatiskt till föregående källa. 

	» Om Bluetooth-enheten flyttas utanför räckvidden söker högtalarna efter anslutningen i 90 
sekunder.

	» Högtalarna ansluts automatiskt till tidigare parkopplade enheter.
	» Bluetooth-högtalaren synkroniserar automatiskt sin ljudvolymmed enheten när de 

ansluter. Vissa Android-enheter använderinte den här funktionen. Användare bör aktivera 
Bluetoothsynkronisering i enhetens inställningar.

3,5 mm 
ljudkabel

Källknapp
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Använda högtalarna

Byta källor

	» Tryck på källknappen   för att växla mellan källor i följande ordning: AUX -> Bluetooth -> 
USB -> AUX. Lysdiodens färg indikerar aktuell källa: 

	» Grön: USB
	» Blå: Bluetooth
	» Röd: AUX

	» När en 3,5 mm ljudkabel ansluts till en källa ändras källingången automatiskt till AUX.
	» Om endast USB-kabeln är ansluten till ljudenheten ändras källingången automatiskt till USB.

Använda belysningen

Tryck på lampknappen  för att tända eller släcka belysningen. Lamporna sitter på undersidan 
av högtalarna.

Justera ljudvolymen

Tryck på knappen + (höj volymen) eller – (sänk volymen) för att höja eller sänka volymnivån. 
När volymen är inställd på högtalarens högsta eller lägsta inställning blinkar lysdioden vitt tre 
gånger. Högtalaren har 16 volymnivåer och standardnivån är 11.
Tryck och håll ned + (höj volym) eller – (sänk volym) för att snabbt justera volymnivån. 

OBS!  Högtalarna sparar din senaste volyminställning när du stänger av högtalarna.

Förstå LED-lampan

LED Status

Blinkar blått Bluetooth-parkopplingsläget är på
Lyser blått Bluetooth-enheten är ansluten
Lyser grönt USB-ljudkälla
Lyser rött AUX-ljudkälla

Rengöring och underhåll
Torka av högtalarna och kontrollenheten med en mjuk torr trasa.
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Felsökning
Om högtalarna inte fungerar som de ska kan du prova med följande lösningar.
Problem 
Mina högtalare har ingen ström.
Lösningar

	» Kontrollera att högtalarna är anslutna till en USB-strömkälla med minst 5 V/1 A.

Problem 
Mina högtalare har inte ljud eller har låg volym.
Lösningar

	» Kontrollera att enheten är korrekt ansluten till högtalarna med Bluetooth, USB eller AUX.
	» Höj volymen på högtalarna.
	» Höj volymen på den anslutna ljudenheten.
	» Kontrollera att ljudenheten inte är avstängd/i mute-läge.
	» Kontrollera att högtalarna inte är parkopplade med/anslutna till en annan enhet.
	» Kontrollera att Bluetooth-enheten inte är parkopplad med en annan högtalare/enhet.

Problem
Högtalarna ansluter inte till Bluetooth.
Lösningar

	» För högtalarna och Bluetooth-enheten närmare varandra.
	» Stäng av enheterna och slå sedan på dem igen. Parkoppla högtalarna och Bluetooth-

enheten igen.
	» Kontrollera att du har valt rätt källa. Tryck på källknappen tills lysdioden blinkar blått.
	» Kontrollera att högtalarna inte är parkopplade med en annan Bluetooth-enhet.
	» Kontrollera att högtalarna och Bluetooth-enheten är i parkopplingsläge.
	» Kontrollera att enheten stöder Bluetooth 5.3 eller senare.
	» Kontrollera att Bluetooth-enheten inte är ansluten till någon annan enhet. 
	» Kontrollera att du har valt ”FA620BT” i Bluetooth-enhetslistan.

Problem
Min Bluetooth-enhet kopplas bort hela tiden.
Lösningar

	» För högtalarna och Bluetooth-enheten närmare varandra.
	» Kontrollera att batteriet i Bluetooth-enheten är laddat.

Problem
”FA620BT” finns inte i min Bluetooth-enhetsparningslista.
Lösningar

	» För högtalarna och Bluetooth-enheten närmare varandra.
	» Sätt högtalarna i parkopplingsläge (lysdioden ska blinka blått) och uppdatera sedan listan 

över Bluetooth-enheter. Mer information finns i anvisningarna som medföljde Bluetooth-
enheten.
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Problem
Högtalarna spelar inte upp ljud från min AUX-enhet.
Lösningar

	» Kontrollera att AUX-kabelanslutningen är korrekt och säker.
	» Kontrollera att AUX-kabeln inte är trasig eller defekt.
	» Kontrollera att du har valt rätt källa. Tryck på källknappen   tills lysdioden lyser rött.

Problem
Högtalarna spelar inte upp ljud från min USB-ljudenhet.
Lösningar

	» Kontrollera att USB-kabelanslutningen är korrekt och säker.
	» Kontrollera att USB-kabeln inte är trasig eller defekt.
	» Kontrollera att du har valt rätt källa. Tryck på källknappen   tills lysdioden lyser grönt.

Problem
Högtalarna har förvrängt ljud.
Lösningar

	» Sänk högtalarens volymnivå. 
	» Justera volyminställningarna på ljudenheten.
	» Kontrollera att alla anslutningar är korrekta och säkra.
	» Kontrollera att anslutningskablarna inte är skadade.

Problem
Högtalarna fungerar inte med flera enheter.
Lösningar

	» Endast en ljudenhet åt gången kan användas med högtalarna.
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Specifikationer

Importörens namn/varumärke, 
registreringsnummer och adress

Storbritannien: Amazon EU SARL, UK Branch, 1 Principal 
Place, Worship St, London EC2A 2FA, Storbritannien, 
BR017427
EU: Amazon EU S.à r.l., 38 Avenue John F. Kennedy, L-1855 
Luxemburg 00134248

Ljudkanaler 2
Ingångseffektområde DC 5 V/2 A

Ingångskälla
USB-A, 5 V/1 A minimum
3,5 mm AUX-INGÅNG
Bluetooth 5.3

Kabellängd
Vänster till höger högtalare: 4,92 fot. (1,5 m)
Ljudkabel till dator: 3,94 fot. (1,2 m)

Högtalareffekt/drivrutinseffekt 2 x 2 W/2 x 3 W
Bluetooth-räckvidd Upp till 32,8 ft. (10 m)
Drifttemperatur -10 °C till 40 °C (14 °F till 104 °F)
Förvaringstemperatur -25 °C till 50 °C (-13 °F till 122 °F)
Frekvens 2,402 GHz till 2,48 GHz 
Maximal sändningseffekt 10 dBm

Juridisk information
Varumärken

Bluetooth®-märket och -logotyperna är registrerade varumärken som tillhör Bluetooth SIG, Inc., 
och all användning av sådana varumärken av Amazon.com Services LLC sker under licens. Övriga 
varumärken och registrerade varumärken tillhör respektive ägare.

FCC – Leverantörens försäkran om överensstämmelse

Unik identifierare B0CL99S27B-Amazon Basics Bluetooth- och USB-
datorhögtalare med blå belysning

Ansvarig part Amazon.com Services LLC.
USA Kontaktuppgifter 410 Terry Ave N. Seattle, WA 98109, USA
Telefonnummer (206) 266-1000

Intyg om FCC-efterlevnad

1.	 Denna enhet överensstämmer med Artikel 15 i FCC-bestämmelserna. Driften är underställd 
följande två villkor:

	 (1) Den här enheten får inte orsaka skadliga störningar och
	 (2) Den här enheten måste acceptera alla mottagna störningar, inklusive störningar som kan 

orsaka oönskad funktion.

2.	 Ändringar eller omkonstruktioner som inte är uttryckligen godkända av auktoriserad part 
kan göra att användaren inte får nyttja utrustningen.
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FCC-ID

Enheten har utvärderats och anses uppfylla allmänna RF-exponeringskrav. Enheten kan 
användas i bärbara exponeringsförhållanden utan begränsningar.

FCC-deklaration om störningar

Denna utrustning har testats och funnits uppfylla gränserna för en digital B-enhet som 
överensstämmer med Artikel 15 i FCC-reglerna. Dessa gränser är utformade för att ge rimligt 
skydd mot skadliga störningar i en bostadsinstallation.
Denna utrustning genererar, använder och kan utstråla radiofrekvensenergi och kan, om 
den inte installeras och används i enlighet med anvisningarna, orsaka skadlig störning för 
radiokommunikation. Det finns dock ingen garanti för att störningar inte kan uppstå i en viss 
installation. Om denna utrustning orsakar skadliga störningar för radio- eller TV-mottagning, 
som kan fastställas genom att man stänger av och slår på apparaten, uppmanas användaren att 
försöka åtgärda störningen genom en eller flera av följande åtgärder:

	» Omplacera eller omorientera mottagarantennen.
	» Öka avståndet mellan utrustningen och mottagaren.
	» Anslut utrustningen till ett eluttag på en annan strömkrets än den som mottagaren är 

ansluten till.
	» Rådfråga återförsäljaren eller en erfaren radio-/TV-tekniker för att få hjälp.

CE:

1.	 Installera inte utrustningen i ett begränsat eller inbyggt utrymme såsom en bokhylla eller 
liknande, och upprätthåll god ventilation. Upprätthåll god ventilation genom att inte täcka 
ventilationsöppningarna med föremål såsom tidningspapper, dukar, gardiner och liknande.

2.	 VARNING: Undvik risk för brand eller elektrisk stöt genom att inte utsätta apparaten för regn 
eller fukt. Utsätt inte apparaten för dropp eller stänk och placera aldrig föremål fyllda med 
vätskor, såsom vaser, på apparaten. 

3.	 VARNING: Nätkontakten används som frånkopplingsanordning och den ska alltid vara redo 
för användning.

Kanada IC-meddelande

Denna digitala apparat av klass B överensstämmer med den kanadensiska CAN ICES-003 (B)/
NMB-003 (B)-standarden.

IC-ID

Enheten innehåller licensbefriade sändare/mottagare som överensstämmer med Kanadas 
licensbefriade RSS:er för innovation, vetenskap and ekonomisk utveckling. Driften är underställd 
följande två villkor:

1.	 Den här enheten får inte orsaka störningar.

2.	 Den här enheten måste acceptera alla störningar, inklusive störningar som kan orsaka 
oönskad drift av enheten.

Denna utrustning överensstämmer med RF-strålningsexponeringsgränserna som IC har 
fastställts för en okontrollerad miljö. Utrustningen bör installeras och användas inom ett 
avstånd på mindre än 20 cm mellan elementet och din kropp.

Förenklad EU-försäkran om överensstämmelse

	» Härmed försäkrar Amazon EU Sarl att radioutrustningen typ B0CL99S27B överensstämmer 
med direktiv 2014/53/EU.

	» Den fullständiga texten i EU-försäkran om överensstämmelse finns tillgänglig på följande 
webbadress: https://www.amazon.co.uk/amazon/private_brand_EU_compliance



SV

99

Förenklad brittisk försäkran om överensstämmelse

	» Härmed försäkrar Amazon EU Sarl, filialen i Storbritannien att radioutrustningen typ 
B0CL99S27B överensstämmer med radioutrustningsförordningen från 2017.

	» Den fullständiga texten i försäkran om överensstämmelse för Storbritannien finns på 
webbadressen: https://www.amazon.co.uk/amazon/private_brand_EU_compliance

Avfallshantering (endast för Europa) 

Direktivet om avfall från elektrisk och elektronisk utrustning (WEEE) syftar till att minimera 
elektriska och elektroniska varors påverkan på miljön och människors hälsa, genom att öka 
återanvändningen och återvinningen och genom att minska mängden WEEE som går till 

deponi. Symbolen på denna produkt eller dess förpackning betyder att produkten måste 
kasseras separat från vanligt hushållsavfall vid slutet av dess livslängd. Tänk på att det är ditt 
ansvar att kassera elektronisk utrustning på återvinningscentraler för att spara på naturens 
resurser. Varje land har sina egna insamlingscentraler för återvinning av elektrisk och elektronisk 
utrustning. Kontakta myndigheten som ansvarar för avfallshantering av elektrisk och 
elektronisk utrustning, ditt lokala stadskontor eller ditt hushållsavfallsföretag för att få mer 
information om var du kan lämna in din återvinning.

https://www.amazon.co.uk/amazon/private_brand_EU_compliance
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Feedback och hjälp
Vi vill gärna höra din feedback. Skriv gärna en kundrecension så att vi kan säkerställa att vi 
tillhandahåller bästa möjliga kundupplevelse.

https://www.amazon.se/review/review-your-purchases#

Använd webbplatsen nedan om du behöver hjälp med din Amazon Basics-produkt.

https://www.amazon.se/gp/help/customer/contact-us
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